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PREFACE

The Chinese Cantonese Course, consisting of 166
ljessons in 8 volumes, is one of the Defense Language
Institute's Basic Course Series, The material was
develoved at the Defense Languaqge Institute's Curriculum

.Development Board.,

The course is designed to train native English
language smeakers to level 3 proficiencv in comnre-
hension and speaking and Level 2 proficiency in reading
and writing Chinese Cantonese, The texts are intended
for classroom use in the Defense Language Institute's
intensive programs empioving the audio-lingqual methodologv,
. Tanes accompany the texts, o






LESSON 1
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong: Chung-Kwdk k& 13k-s? yad kel ch’eting ne?

Cheung: Chung-ﬁwék k® 13k-s% taal-yelk* yal ng-ts’in nln kom
shefng-hi*, hat shal-kaal sheling 13k-s tsul ch’eling k&
kwdk-ka chi yat. | ) _

Ww: Chung Kwdk k& min-fd tim-yeling* ne?

c: Chung-Kwdk k& min-fd falt-tadt tak fei-shelng-chi tsé. Hai
Chau-Ch’ i k& shi-hafl, tsik hai kung-uln ts’ln yat-yat-1-1
nin, min-fd I-king fadt-tadt tak hd ko. Chung-Kwdk yin
‘sh@ng-paal ﬁﬁng-Ts&, k’ul tsad hal shaang hai ni kdh ch’it-
tol. K’ul k& chit-h8k kil ts8 Hing-Tsé Ch3t-H8k, ngol kwdk
yan yal kil k’ul tsd Chung-xwaic Chit-H8k. Td-chéh Hén-Ch’ iﬁ,-
tsik hai kung-u®n ts’in I-11ng-1fk nln, ni ching chit-hdk
xing-ka fadt-tadt. Ko&h kdh shi-hai A-Chau sai p8 k& kwdk-ka
hé shing-paal Chung-Kwdk k& man-fld, shbéh-I k'ui-tei kid
Chung-Kwdk yin tsd Hdn yan. T3 T'B%ng-Ch’il k@ shil-hafi, tsik
nal sai-1%k 1dk-yat-padt niln, Chung-Kwdk k& m3in-fd fei-
shefing-chi fadt-tadt, 1-ch’& ch’udn td hoi-ngoil, shéh-I
Naim-Yefng* kdk shud k& yin kil Chung-Kw§k yin ts8 T'3ng yin.

W: Ha? M-haf hal T'%ng-Ch’il k& sh1l-had, Chung-Kwdk yin hoi-
ch’$ tsim-tsim* heﬁng hoi ngol min ne?

C: M3-ts'dh 1i. Yan-wal T'%ng-Ch’il ki shl-hai, hoi sheiling
kaau-t’ung falt-tadt, kwdk 13k yad k’eting, shéh-I yad hd
toh yin hedng hoi ngol 1 min, yal-k’e? hai wang-Tung t!Gng



LESSON 1
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Fuk-Kin leling shaing k& yin, yad hd toh yan hedng Naim-
Yelng 1 min, t3 UEn-Ch’il t’Gng MIng-Ch’il k& shi-haf king

toh,.




IESSON 1
TRANSIATION OF DIALOGUE
wdng: How old is China’s histo;y?
- Cheung: China’s history is about five thousand years old. It
is one of the oldest éountries in the world.
W: And what of the Chinese civilization? |

C: The Chinese- civilization developed very early. During the

Chou Dynasty (1122 B.C.), the civilization was'already
highly developed. The Chinese people worship Confucius
who was born during that dynasty. His philosophy is known
as the Confucian Philosophy which foreigners also call the
"Chinese Philosophy. During the Han Dynasty (206 B.C.),
this school of philésophy was furfher developed. At that
time, the coﬁntries in Western Asia worshipped the Chinese
civilization; therefore, they called the Chinese the “Han
people” . During the T’ang Dynasty (618 A.D.), the Chinese
civilization was greatly developed; moreover, it was
transmitted overseas. Therefore, peoplé of various places
in}the South Pacific Ocean célled the Chinese the ‘“T’ang
people”.

W: Was it during the T’ang Dynasty that the Chinese started to
gradually migrate overseas?

C: That is right. During the T'’ang Dynasty, because maritime

" communication was developed and the nation was powerful

there were a great many people migrating overseas; especially



LESSON 1
'I'RANSI.’A"I‘IO{J OF DIALOGUE
the people of Kwangtung and Fukien P;ovince, who migrated
- in great numbers to areas of the South Pacific. There were
many more emmigrants duriqg the Yuan Dynasty and the Ming

Dynasty.
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LESSON 1

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
The house faces north but the garage faces south.
You will gradually learn the Chinese culture, history and
philosophy. :
The Southeast Asian area is one of the prosperous areas of
the world. ' '
News of the accident was transmitted by the newspapers.'
Western calendars are being used throughout the world.

After many periods in Chinese history, Confucius remains

"to be worshipped.

The solar calendar did not come into general use until the

time after Christ.

.Tbe Chau Dynasty was one of the predominant dynasties.

America is not one of the oldest countries in the world. It
js one of the most importanmt. .
The Chinese civilization was fully developed during the Hdn

Dynasty (618 A.D.).

‘In the T'®ng Dynasty maritime communication was improved.

The Chinese started to migrate overseas.
Kwéng-Tung and Puk-Kin are the two provinces having the

greatest number of people overseas.

- These are immigrants who came to this country not too long

ago.

The national strengfh of the U.S. is very powerful,



LESSON 1
ORAL MATERIAL - RECOMBINATiON AND TRANSLATION .
15, The manager of fhe travel agency has more worries than Qe do
16; Many people have to change their way of life because of

the current world situation,

17. ‘Confucius is becoming more and more important in the

study of philosophy.




IESSON 1
WORD LIST

1. 1%k-s% ~ history
2. shal-kaal shefing in the world ’
3. mi-fd ' culture, civilization
4, Chau-Ch’il Chou Dynasty
5. kung-u®n ts’in B.C. (Before Christ)
6. shing-paal | to worship
7. Hing-Ts% Confucius
8, Ch’in-toil dynasty, period, era, epoch
9. chlt-hdk philosophy
10. .Hdn-Ch’in Han Dynasty
11, Hdn-Yan : Han People (Chinese)
12, T’'Bng-Ch’il T’ang Dynasty
13. ch’udn td ‘ to transmit
14, Naam-Yeﬁng : Southeast Asian area
~~~~~ 15, tsim-tsim* gradually
16, kwdk 1k national strength
17. k’elng _ strong, powerful
18, Fuk-Kin Fukien Province
19, Uen-Ch’il Yuan Dynasty
20, M3lag-Ch’il Ming Dynasty




 IBSSON 1
READING MATERIAL
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. READING MATERIAL
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IBSSON: 1 °
READING MATERIAL
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LESSON 1:
WRITING MATERIAL
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LBSSON 2
ORAL MATERIAL - DIALOGUE ‘
Weng: Chung-Ewdk bal shal-kaal chud-ming kd kod kwdk chi yat,
;1 x3h kwdk-ka hal pin-shud ne? '
Cheung: Qhung-twak hai A-Chau k& tung nalm.pa, hat A-Chau yat
k3b hd taal ki xwdk-ka.
W: Chung-Kwdk k2 min-tsik yad kel taal ne?

C: ‘Chung-!wék %2 min-tsik yad kafi-palk-padt-ship-madn fong-kung-
lel, taal-yedk* chim ts’uln shal-kaal 1f8x-tef ship-ng-fin-
clii-yat, chim ts’'uln A;Chau min-tsik sel-fin-chi-yat,.

W: Kwbng-Tung Shadng hal pin-shud ne? Kwbng-Tung Shakng ke

" mfn-tsik yad kei taal npe?

C: EKwbng-Tung Shalng hal Chung-kwék kxd naim pin, min-tsik taai-
yedk* yad I-ship-saim-main.fong-kung-lef.

W: Kwbng-Tung Shaing k& shakng-ooi kil tsd mi-y& mBng* ne?

C: Xwbng-Tung Shalng kd shalng-col kid tsd Kwbéng-Chau, Kwbng-
Tung yin p’d-t’ung kid k’ul tsd Sha&ng-Shéng. )

W: Kwbng-Tung k& tel-ying hal tim-yedng* ké ne?

C: Kwbng-Tung Shaing k2 pak pin yad Ng§-Ling Shaan-Mgk, ngéh-
tet p'8-t’ung kid X'uf ts8 Naim-Ling. Naim pin yal Naim-Hoi.
Chue-Kong Saam-Kdk-Chau yat taal haf p’ing-uln.

W: ‘Xwlng-Tung Shalng yad mi-y& taal hdh ne?

C: Xwbng-Tung Shaing taal k& hdh hal Tung-Kong, Sai-Kong,

Pak-Kong, ni saam t'il kong to lal yip Chue-Kong, in-hall

yal Chue-Kong lal ydp Naim-Hoi.
W: Xwbng-Tung Shalng chl taal k& tb kid tsd mi-y¥ mBng* ne?

- 14



I.ES.SQ‘J. 2
ORAL MATERIAL - DIALOGUE |
C: Kwbng-Tung Shaing chi taat k& tb kid tsd Hoi-Naim TS, hal
Kwbng-Tung Shaing k& sai-naim pin. '

15



LESSON 2
TRANSLATION OF DIALOGUE
'wbng:. China is one of fhe most famous ancient countries in the
world, Where is this country? .
- Cheung. China is siiuated in the south-eastern part of Asia,

and is one of Asia’s large countries,

W: How large is the area of China?

C: The area of China is 9,800,000 square kilometers. It occupies
about one fifteenth of the land in the whole world or ome
fourth of the area of all Asia.

W: Where is Kwantung Province? How large is the area of
Kﬁantung Province?

C: Kwantung Province is in southern China. Its area is

, about.23o,000 square kilometers.
W: What is the name of the capital of Kwangtung Province?‘
* C: The capital of Kwangtung Province is Canten. The
Cantonese generally call it “Sha&ng-Sheng” (which literally
means “The City pf the Province”).

W: What is the topography of Kwantung Province?

C: The N§-Ling Mountain Range is in northern Kwangtung Province,
We commonly call them the Naam-Ling. To the south is the
South Sea. The area around the delta of the Pearl River

is a plain,

W: What are the big rivers in Kwangtung Province?

C: The big rivers in Kwantung Province are the East River, the
West River, and the North River. These three rivers flow
into the Pearl River, and from the Pearl River .into the

South Sea.
16



LESSON 2
TRANSLATION OF DIALOGUE

What is the name of the largest island of Kwangtung Province

0%

The largest island of Kwangtung Province is called Hainan

Island. It is located in southwestern Kwangtung Province,

17



LESSON 2_. .
ORAL_MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSIAIION
i. There are several well known ancient countries in Asia,
Some are extrememly important in the world today.
2, In the study of topography, we will learn about rivers, piains,

mountain ranges and deltas.

3. The total land area of the world is approximately 150
million square kilometerﬁ.
4, It is believed that in total, the oceans and seas occupy
tﬁ:ee fourths of the world's surface.
S. In the vicinity of the South China Sea, there are many
deltas and small islands,
6. The Pearl River flows through Canton, the provincial capital
of Kwbng-Tung.
7. Hol-Naim Island is located in the southwest of Kwbng-Tung.
8. He is a famous persoh and does not need any introduction,
9. This country is the smallest in the world and has only a
few hundred square kiloﬁeters of land.
10. He is planning to go to Asia to study the terrain of that
area, '
11. This ancient country has a long history of approximately
2000 years.

12, This is not the longest river in the world, but it flows

into the largest ocean,

13, There are mountain :angés in this vicinity.

18
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-LE!SSON 2 '
ORAL MATERIAL - RECOMB}NAITON AND TRANSLATION
This student likes to study.geography but not history.
f shall go to visit Hoi-Naim Island next ycar.

Swimming in the river is not as dangerous as swimming in

the ocean.

19



LESSON 2

_ WORD LIST.
1. tel-lel geogriﬁhy
2. chué-ming famous, well known
3. kobd kwdk .ancient country
4. kwék-k; country, nation
S. fong-kung-lel square kilometer
6. A-Chau Asia
7. chim to occupy
8. 1fk-ted land
9. ship-ng-fin-chi-yat one fifteenth
'10. shakng-ool provincial capital
11, tel-ying topography, terrain
12. Ng-ling shaan-mdk Ng-;ing Mountain Range
13, Naam-Ling Naam-Ling Mountain Range
14.._Naim-Hoi South China Sea
15. Chue-Kong saam-kdk-chau Pearl River Delta
16, yat-taal vicinity, area
17. p’ing-un plain (terrain)
18. hdh river
'19. kong river
20. 1ad to flow
Hoi-Naam-Td Hainan Island

'\
.
=
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LESSON 2
READING MATERIAL
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| LESSON 2
READING MATERIAL
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LESSON 2

READING MATERIAL
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LESSON 2

WRITING MATERIAL

Character Number 119
Stroke Number 10

‘Radical Number 96
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LESSON '3
ORAL MATERIAL - DIALOGUE .
Wong: Chung-Kwak hai A-Chau.taai-18k, hal mi-y& k2 hel-had ne?
Cheung: Chung-Kwdk k& hel-ha t’Ong Pak-MeI-Chau k& hel-hal '
ch’ a-B-toh, to hal taai-1dk hei-ha{i, W3 Pak k& hel-ha@l hal
hon taal k& hel-hafl; Wi Chung k& hel-hal hal wan taal k@
" hel-hai; W2 Naim k& hel-hall hal i-it_tagi k& hel-haf.

W: Wi Naim k& wan-t8, tung xwal taai-yelk* kei toh t3, hd kwal
- ¢aal-yedk* ket-toh t8 ne?

C: Tung kwal k& sh1-hal, Kwbng-Chau k& p’ing-kwan wan-t8 hal
Wi-Shi-Pif 18k-shdp t3 kdm shefng-hd*. HE kwal k& shi-ha,
Kwbng-Chau k& p’3ing-kwan wan-t8 hal wa-Shi-Pif palt-shidp-1
t8 xdm shefing-hd*, shdh-I Kwbng-Tung f-hal hé laing m;hai
hd ft, hel-had hé wan-wdh,

W: KXel-in Kwbng-Tung hal $¢ taal x? tei-fong, tim-kaal hel-

hall wan-ﬁbh ne?

C: Yan-wal Kwéng-Tung k@ pak pin yad Naim-Ling Shaan-Mik, tung

. xwal k& shi-hall, k’ul choh-chué pak pin ch’ui 1a1 k& hdn
1a8, shéh-I hai tung-t’in k& shil-hai, wang-fung m-hal hé
laing. Kwéng-Tung k& nalm pin kin hoi; hi kwal k2 shi-hail
yall hol fung t’in-tsit, shéh-I hai hid-t’in k& shi-hai,
Kwbng-Tung #-hail hd it.

W: Xwébng-Tung yad m3 sudt 18k kd? U¥ lefing toh @-toh ne?

C: " Kwlng-Tung hé shifi 18k sudt, tadn-hal shl sh1 18k ue, shdh-

.! ud leflng hd toh; ch'un-t’in k& shi-hal tsad hal u¥ kwai.
W: Kin hoi k2 tef-fong shl shl t& fung. Kim, Kwbng-Tung yai
m& t4 fung ne?

26



 LESSON 3
. ORAL MATERIAL - DIALOGUE
C: Yad, t& fung k& shi-hafl toh shd hai hi-t’in.
W: Ni ti fung hal yal pin-shu® ch’ui lai k2 ne?

C: Ni ti fung hal yaG Naim T’aai-P’Ing-Yelng ch’ui lal k2,

27
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LESSON 3
TRANSLATION OF DIALOGUE
thg:' China is on the continent of Asia, whaf is her climate?
Cheung: The climate of China is almost the same as that of
North America. Both have contineﬁtal climates. The climate
of Nortp China is that'of.the Frigid Zone. The climate of

Central China is of the Temperate Zone. The climate of

South China is of the Sub-Tropic Zone.

W: In South China what is the .approximate temperature in the
winter and in the sumner?

C: In the winter the average temperature in Canton is about
60° F, In the summer the average temperature in C#nton
is about 82° F, Therefore, Kwangtung is neither very cold
nor very hot, but rather it is temperate.

W: If Kwangtung is in the Tropic Zome, why is the climate
temperate?

C: Because there is the Naim-Ling Mountain Range in the
north of Kwangtung. In the winter this range shuts out
cold waves from the north; therefore, in the winter the
weather of Kwangtung is not very cold. The southern
part of Kwangtung is contiguous to the sea, In the summer
the weather is tempered by the sea breeze; therefore, in
the summer it is not very hot in Kwangtung.

W: Is there snow-fall in Kwangtung? Is the rainfall plentiful?

" C: In Kwantung, snow-fall is infrequent, but it rains quife
often;.therefore the rainfall is plentiful. Spring is the

rainy season.



LESSON 3 ,
TRANSLATION OF DIALOGUE _
W: Typhoons are very often prevalent in areas near the sea.
That being so, are there typhoons in Kwangtung?
C: Yes, typhoons most 6ftqn occur in the summer.

W: From where do such winds come?

C: The winds blow in from the South Pacific Ocean.

29



o LESSON 3
ORAL MATERIAL - RECOMBINATICN AND TRANSLATION
1. Rain is not infrequent in this area in winter.
2. The clerk will tell you how to regulate the speed of the
elevator., .
3. You will become accustomed to the sea breeze if you 1live

near the ocean.

4. There is a change of direction of the cold wind coming
from the north, .
S. PFruits are plentiful in the Tropical Zone,
6. The climate here is temperate the entire year.
7. It was very cold last night and the temperature dropped to
30° . '
8. Two houses are being constructed every day.
9. Summer is here but the weather is still quite cold
10. The average temperature of this area is 50° F.
11, There will be a cold and wet winter this year.
12, He has a temperature and he should be in the hospital.
13, A 1large area of the U.S, is in the Sub-Tropical Zonme.
14, There is rain in the Temperate Zone and sometimes snow.
';5. The,clﬁmate of Central China is very much the same as
that of the U,S, |
16. The average temperature in the Frigid Zone is about 30° F,
17.. Spring is not the best time of the year for touring in the
U.S.

30
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LESSON 3
WORD LIST

frigid zone
Central China
temperate zone
sub=-tropical zone
temperature
degree |

average
Fahrenheit thermometer
temperate
tropical zone
cold wave

sea breeze

to regulate

rainfall
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LESSON 3
READING MATERIAL
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LESSON 4
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong: Chung-Kwdk hal ts'uen shal-kaal yan-haﬂ tsul toh k&
kwdk-ka, k’el-shit ts’uln kwbk ké yin-hafli yad kel toh ne?
Cheung: Hai'k’bng-chln chi ts’1n, tsik haf yat-kali-saam-ch’at

nln chi ts’in, Chung-Kwdk k2 yin-hal taai-yedk* yal sel-maidn-

mafn yin tsbh-yad*. K’'dng-chin shlng-lel chi haill, tsik hai
yat-kali-sei-n§ nin chi hafi, Chung-Kwdk k& y2n-hal tsang-ka

td sei-main-main-ng-ts’in-kaﬁ-paik kel main yian. Tsul kén
Chung-Kﬁék k& yin-hafi tsang-ka t8 1fk-madn-main yin tsbh-yal*,
taal-yelk* chim ts’u2n shal-kaal yan-hai sei-fin-chi-yat,.

W: K&m. Chung-Kwdk pin-shud k& y3n-hali chi toh ne?

C: Chung-Kwdk u2n ‘hoi yat taal k& yin-had chl toh, Wi Naim kdk
shaling k& yin-hali yik-to hé toh.

W: Wa Naim pin shaing k& ‘yin-hali chl toh ne?

C: Wa Naam kdk shalng lul pin, Kwbng-Tung Shaing k& yin-hai
tsul toh, taai-yelk* yall saam-ts’in-saam-padk-main yin tsbh-
yafi* Tat-1 hal Kwbng-Sai Shaéng, taal-yelk* yad yat-ts’in-
ng-padk-main yin tsbdh-yali*.” Tal-saam hail Fuk-Kin Shaing,
taal-yedk* yal yat-ts’in-2-padk-main yin tsbh-yali*., Tai-
sel hal T’oi-Waan Shaing, taai-yeﬁk* yal yat-ts’ in-madn yin
tsbh-yair,

W: Ngdh t’eng yin kéng, Wi Naim ké yin M-chi fan-sain hal

kwdk nol kdk shalng, 1-ch’é sain-fici hai hoi ngol kdk kwdk

t’im, hat m-hai ¥
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LESSON 4
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
C: M3-ts’8h 13, Hai .hoi ngol k& Wa-K’il yad yat-ts’ i_.n-‘:'.-
padk-main yin tsbh-yad*; kéh t.i yan toh shd hail Kwbng-Tung
yin t’Ong Puk-Kin yin, yal k’el hai Kwbng-Tung ydn. Shéh-1
ha hot néo‘i xé Wi-K’ ig ch’ ;a-n‘-t-oh to kbng Kwbng-Tung Wa*,
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LESSON 4
TRANSLATION OF DIALOGUE
Wong: China has the ilargest population in the world. Actuaily,
how large is her population?
Cheung: Before the War of Resistance, that is before 1937, the

population of China was approximately four hundred million.

After the victory in the War of Resistance, that is af ter
1945, it had increased to four hundred and fif ty-nine million.
Recently it has grown to approximately six hundred million
people and constitutes about one fourth of the total
population of the world.

W: In that case, what part of China is the most populous?

C: That area along the coast of China is the most populdus.

The population of the provinces in South China is also
very large.

W: Which province of South China is the most populous?

C: Among the provinces of South China, Kwangtung Province has
the largest population, with about thirty-three million
people. Kwangshi Province is the second with about fifteen
million. Fukien Province is the third with about twelve
million. The fourth is Taiwan Province with about ten million.

W: I heard that the population of South China is scattered

not only throughout every province in China but also in

foreign countries. Is that so?
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, LESSON 4
| TRANSLATION OF DIALOGUE
C: That is right. The number of the overseas Chinese is
;pproximately twelve million people. Those people are
mostly Cantonese and ngienese, especiaily Cantonese, |

Therefore, almost all the overseas Chinese speak Cantonese.
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LESSON 4

:ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
The ciiy is not only politically important but also
strategically vital.
The police scattered all over the avea to search for
contraband. -
T’ o1-Waan Province has a number of scenic areas for tourists.
Kwbng-Sai Province is situated to the west of Kwbng-Tung.
Custom.Houses are set up along the coast and in various
large cities. .
Before this year is over, we will see snow,
The victory is ours, if we have enougﬁ strength,
The Set-up of this building has improved recently.
After the rain, we will go for a ride on the ferry boat.
The war of resistance was fought to the last man.
Actually, you are very fortunate to be here.
Hong Kong has a population of more than three million.

Before the war, the pcpulation of Hong Kong was approximately

~ 750,000.

If that is the case, no one will be here,

He is the third person who has been injured in an accident
at that interscction,

What is the total population of the world?

New York is the most populated city in the world,
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LESSON 4

- WORD LIST
1. k’ei-;hﬁt actuaaly, in fact
2. Xk’dng-chin war of resistance
3. shilng-lel victory
4. un hol along the coast
5. wang-Sai Shaﬁng Kwangsi Province
6. T'ol-Waan Shalng Taiwan Province
7. fan-saln - to scatter, disperse
8. saidn-hoi to scatter
9. waK'it Overseas Chinese
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LESSON 5
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong: Chung-Kwdk ké Kwdk-Min-Ching-Fob ‘ts’oi-ylng pin chung
- ching-t’ai ne?

. Cheung- Chung-Kwdk t'Gng MeI-Kwdk to hai min- chué kwok-ka,
Chung-Kka k& ching-t’aj t’lng MeI-Kwdk ké& yat-yeiing,
shbh-I Kwok-Man-Ching-Fod yik-to ts’oi-ying min-chué
ching-t’ai.

W: Chung-Kwék'ké ching-fob ts’oi-yling chung-yeung-tsadp-k’ uén
chal, yik-wadk tei-fong-fan-k’u®n chai ne?

C: Chung-Kwdk ké ching-fod ts’oi-ying chung-yeung-tsadp~k’udn
chal, M-ying tei-fong-fan-k’uén chai. Shéh-I ni tim t’lng
MeI-Kwdk k& ching-fod fi-t’Gng. '

W: Chung-Kwdk k& haing-ching chal-td hai tim-yedng* k& ne?

C: Chung-Kwdk k& haing-ching chal-t8 fan-hoi chung-yeung hai3ng-
ching t’Gng tei-fong haing-ching. Chung-yeung haing-ching
tsik-hat Kwdk-Man-Ching-Fod k& haing-ching; tei-fong halng-
ching tsik hal shaéng ching-fod t’Gng uén ching-fob ki
h#ang-ching.

W: Kwdk-Man-Ching-Fobd tsul ko k& cheflng-koon hal pin kdh ne?

C: Kwdk-Min-Ching-Fod tsul ko k& cheling-koon hat Tsflng-T' Gng,

| tai-1 hatl Fod Tshng-T’flng. K’ui-tel to hai yali yian-min
;uén-kui keé.

W: Kwdk-Min-Ching-Fob chi bd yad ti mi-y& kei-kwaan ne?
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LESSdI S
ORAL MATERIAL - DIALOGUE .
C: Kwék-Man-Ching—Fob chi hi yad n§ kdh un*, tsik hal Lip-
Fait Un*, Sz-Falt uén*, Halng-Ching Uén*, Kaam-Ch’adt Uén*
t’Gng HaaG-Shl Uén*,
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_ LESSON 5
TRANSLATION OF DIALOGUE

. Wong: What (kind of) system of government has the Republic of

China adopted?

Cheung: Both China and the United States of America are

- democratic countries, and the system of government o both

countries is the same; therefore, the government of the
Republic of China also has adopted the democratic system

of government,.

Has the Chinese government adopted a system of centralization

of authority or a system of decentralization?

The Chinese government adopted a system of centralization

of authority and does not use the system of decentralizatim;
fherefore, jn this respect, the Chinese government differs '
from the government of the United States. |

What is the administrative system of China like?

The administrative system qf China is divided into the
central administration and the local administration. The
central administration is the administration of the national
government., The local ;dministration is the administration
of the provincial and the district government.

Who is the highest official of fhe national government?

The highest official of the national government is the
president, the second highest is the vice-president. They

are elected by the people,

50



LESSON 5

TRANSLIATION OF DIALOGUE |
What are the organizations under the national government?
Under the national government there are five Yuan; namely
the Legislative Yuan, the Judicial Yuan, the Executive

Yuan, the Control Yuan, and the Examination Yuan.
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_ LESSON 5

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
The pfesident is elected to be the highest official of the
éové&nment. .
The U.S. Government has been a democracy for almost 200
years. . _ ‘
The Yuan is a high administrative organization of the
Chinese Government,
The U.S. Government has adopted the system of decentraliza-
tion of authority.
On the other hand the Chinese government uses the system

of centralization of authority.

- The president, as well as the vice-president, are elected

by the people.

The district go?ernment is under the provincial governﬁent
which is, in turn, under the national government,

The U.S. Government is divided into the Executive,
Legislative and Judicial branches.

Beside these three branches, the Chinese Government also
has the Control Yuan and the Examination Yuan,

The vice-president is not the highest official of the nation.
The schooi’s administration is headed by the principal.
The officials of the .local government must report to the
provincial government,

He is the sort of man Qho wants things done immediately.

What kind of books do you usually read?
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LESSQI 5 _
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION .
15. She does not have the authority to plan various activities
here, .

16, A government will do well under a democratic system,
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LESSON 5

. WORD LIST
ching-fobd . government
Kwdk-Man-Ching-Fob Chinese Government
ching-t’al system of government
m;n-chué democracy
chung-yeung-tsaip- system of centralized authority
k’uBn chal

tef-fong-fan-k’u®n chal
halng-chihg

chal-t3

fan-hoi

chung-yeung haing-ching
tei-fong halng-ching
shaing ching-fob
uén-ching-fod
chefing-koon

tstng-t’ing

fod tstmg-t'lng
suén-kul

Uén*

Lip-Falt Uen*
Sz-Falt Uén*
Haling-Ching Uén*

system of decentralized authority

. administration

system

to divide

central administration
local administration
provincial government
district government
official

president
vice-president

to elect

Yuan (a high administrative
orgénization of China)
Legislative Yuan
Judicial Yuan

Executive Yuan
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Kaam-Ch?’adt Uén*
Haat-Shl yén*
Yan-mdn

ts’of-yling

LESSON 5

WORD LIST
Control Yuan
.Examination Yuan
people
to adopt
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LESSCN’ 6
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wing: Chung-Kwdk kwan-s2 kei-kwaan k& tsb-chik ha tim-yeﬁné*
k& ne?
Cbeung:- Hel3ng-Ching-Uén* k& hi pin yald yat kdh PS, kil ts8 Kwdk-
Fong PS. Ni kdh pd hai Chung-Kwdk ching-fod tsul ko kd
kwan-ching kei-kwain, féa-cnaik chi-fai L8k Hoi Hung

saam kwan,

W: Kwlk-Fdng P8 k& chué-id chefing-koon kil tsd mi-y& ne?

C: Kwdk-Fdng P3 yad lelng k3h chué-id chefing-koon: yat kdh
kid tsd Kwdk-Fdng-P8-Chefing, fo8-chalk kwan-ching; yat kdh
kid tsd Ts’aam-Man-Tsﬁng-Che&ng, fo8-chadk kwan-13ing,

W: Chung-Kwdk Lik Hoi Hung saam kwan cheling-koon k& koon-halm
hal mi-y& ne?

' C: K'ui-tef hai Lik-Kwan Tsfing-Sz-Ling, Hoi-Kwan Tsting-Sz-
Ling, t’Gng Hung-Kwan Tslng-Sz-Ling; chiing yad yat kdh
Lutn-K’3n Tslng-Sz-Ling, fo§-chalk luln-123k, kung-k’ ap,
t'Ong win-shue téng ting k& kung-tsdk. |

W: Chung-Kwdk Lik-Kwan k& taan-wai* yal pin kel kdh ne?

C: Chung-Kwdk lik-kwan k@ taan-wal* yad kwan, sz, t’un, ylng,
1in, p’aal, paan, t’Gng Mei-Kwdk k2 p’in-chal ch’a-fi-toh.

W: Kwan-tul* k@ yim-md haf mi-y& ne?

C: Kwan-tul* ko y3m7m6 hal pb-wai kwdk-ka k& 1Ing-t’4, chué-

k’uln t’lUng f3ng-u€ ngol kwdk k& ts’am-lefik.
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LESSON 6
IRANSLATION OF DIALOGUE

Wong: What is the structure of the Chinese military organiation?

Cheung: Under the Executive Yuan there is a2 ministry which is

'called the Ministry of National Defense. This ministry is
the highest military administrative organization of the
Chinese government, and jt is responsible for the command
of the army, navy, and air force.

Who are the important officials in the Ministry of National

Defense?

There are two important officials in the Ministry of

" National Defense: omne of them, called the Minister of

National Defense, is responsible for the military administra-
tion; the other, called thé Chief of Supreme Staff, is
responsible for the military command. _

What are the %itles of the commanding officers of the
Chinese Army, Navy, and Air Force?

They are the Commande:-in-chief of Ground Forces, the
Commander-in-chief of Naval Forces, and the Commander-in-
chief of Air Forces; there is also a Commander-in-chief of
Combined Service Forces, who is responsible for matters of
iiaison, supply transportation, etc.

What are the units of the Chinese Army?

Similar to the system of the United States of America, the
units of the Chinese Army are army, division, regiment,

battalion, company, platoon, and squad.
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W: What is the mission of the armed forces?
C: The mission of the ;fmed forces is to protect the teérritor

and sovereignty of their country and to defend against

foreign invasion,
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The Defense Department is respomsible for defending against

‘any invasion,

Everyone has the duty to protect the'sovereignty of his
country. .

Japan invaded the U.S. territory in 1941,

He is the liaison officer betwéen the Army and the Navy.

This army organiza?ion deals with transportation,

The commander comes to inspect the four battalions of this
regiﬁent.

This company received orders to scatter its men in that area.
The main supply line of this army is too long.

The chief of staff is one of the important persons in the
military organization. '

The platoon system is working wonderfully,

There are three squads in this area waiting to be transported
to the division headquarters.

This army needs transportation for all three of its divisionms,
The Secretary of Defense is the highest official in the
Department of Defense,

The President of the U.S. is also the Commander-in-Chief

of the Army, Navy and Air Force;

The liaison officer has a very important mission.

The Secretary of the U.S. Army is a civilian,
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-WORD LIST
1. kwan-ching kei-kwaan military organization
2. chi-fai | to command
3. chué-id important, main, major
4. Kwdk-FZng P8-Chefing Minister of Naticnal Defense
5. Ts’aam-Mal Tsfng-Chefing Chief of Staff\
6. kwan-ling . military order
7. ts&ng-sz-liﬁg .commander=-in-chief
8. 1luBn-k’an combined services
9. 1ludn-13k liaison
10. kung-k’ap supply
11, win-shue transportation; to transport
12. vying ' battalion
3. 11a - company
14, p’aal ) platoon
15. paan squad
16, p’in-tsal system
17. pb-wai ' to protect
18, 1ling-t’d territory
19, chué<k’usn sovereignty, right
20, fdng-ué - to defend
21. ts’am-leflik to invade, invasion
22, koon-haim title |
23, yam-md mission
e24, tsb section
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25. 1ul brigade
26, chfm chelng : brigadier gemeral
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LESSON 7
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
wong: Chung-Kwdk k& kaal-ydk chai-t3 hal tim-yeling* k& ne?
Cheung: P’b-t’ung 1ai kéng, ChungKwdk k& kaal-ylk chal-td tsik
haf sifi hék 1ik nin,4chugg h8k 18k nin t’'Gng taal hdk sel nim.
W: "Chung-Kwdk kaal-ylk haing-chlng kei-kwaan kid tsd mi-y€ ne?

b, 3

C: Chung-Kwdk kaad-yik haing-ching tsul ko kei-kwaan kil tsd

Kaad-Y&ik P8; moof k3h shaing chiing yall Kaad-Yik T’eng;
mooI k3h shi yad Kaad-Ylk Kfk* wadik-ché Kaad-Ydk Foh;
mooi kdh uén yad Kaad-YGk Foh.

W: Haall-chefng t’tng kaad-sz yad mi-y& fan-pit ne?

C: Haali-chefing hal yat kaan hdk-haail ke tsul kb fob8-chadk yin;
kaad shue k& yin kil tsd kaad-sz, p’'d t’ung kil k’ul ts
sin-shaang; taal hok ke s;n-shaang kid tsd kaal-shai.

W: Chung-Kwdk ké sZi-man-tsai kei sul hoi-ch’i ydp hdk-haaid tik
shue ne?

C: Chung-Kwdk k2 sal-man-tsai taaf-yelk* td 1ik sul k& shi-hai
tsall hoi-ch’i yip hdk-haall tlk shue.

W:- Sifi hdk pat-ip I hafli, yal ti mi-y& k& kaal-ylk ne?

C: Sifi h8k pat-ip I haf,, tsad héh-I ydp chung hdk, wadk-ché
chik 3p hdk-haad. Chung h8k yad fan-hoi ch’oh-chung t’lng
ko-chung. Ch’oh-chung pat-3p I hai, héh-I ydp ko-chung,
walk-ché sz-fain hék-haall. Ko-chung pat-ip I hali hdh-3I
yip taal hék, wadk-ché chuen-foh hlk-haad. |

W: Chung-Kwdk k2 taai hdk yad kei toh k3h h8k-uén* ne?
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C: Chung-Kwdk k& taal hdk yad man-hlk uénx*, leI-hdk uén*, fait-
hék uén*, i-hdk uén*, kung-hdk uén*, ning-hdk uén* ting ting,

t’0ng MeI-Kwdk k& taal hdk ch’a-m-toh.
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Wong: What is the Chinese educational system like?

Cheung: In general, the Chinese educational system consists of

six years of elementary school, six yea?s of middle school,
and four years of university, .

What are the Chinese educational administrative drganizations?
The highest educational administrative organization in éhina
is known as the Ministry of Education. There is also a

Department of Education in each province, Each city has a

Bureau of Education or a Section of Education; and each

district has a Section of Education.

What is the difference betweén a principal and an instructor?
A principal is the person in a school with highest respon-
sibility. The one who teaches is an instructor and is

known generally as Sin-Shaang. The Sin-Shaang in a
univefsity is called a professor. |

At what age do the Chinese children begin school?

The Chinese children begin school when they reach the age

of about six,

What kind of education do they receive after their graduation
from the elementary school?

After their graduation from the elementary school, they can

'enter either the middle school or the vocational school. The

middle school is divided into junior high and senior high.
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After their graduation from junior high; they can enter
either senior high or a normal school., After their graduation
from senior high, they can enter either a university or
technical college.
How many colleges does a university have in China?
Similar to the university in the United States of America,
a Chinese university has the college of arts and literature,
the college of sciences, the college of law, the college of
medicine, the college of engineering, and the college of

agriculture,
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The Chinese educational system is not eﬁactly the same as
that of the U.S.
He is working as a clerk in fhe Bureau of Education.
I have known the principal of this elementary school for
a long time.
The Department of Education plah; to build another academic
jnstitution before the end of this year.

A high school education is not necessary for this kind of

work,

She is a professor of the medical college at the University
of Hong Kong.

This student is registered in the college of law but he
spends most of his time in the college of agriculture.

The normal school is a part of the collk ge of arts and
letters,

After graduating from a technical college, a person may not
go jnto the vocation he studied. |

In some universities, the college of engineering is a part
of the college of science.

The difference between an instructor and a professor is

very great in terms of responsibilities and duties.

Almost twenty years of schooling are required before a

person can graduate from a medical school in the U.S.
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13. Under the British syskem, there will be no more than oné
univeisity in any city or district. . _
14, A person can enter a certain college without graduating from

high school.

15. The teachers of this aéadeﬁic institution are of different

nationalities,
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WORD LIST

1. kaad-yik education

2. sifi hok elementary school

3. chung hdk high school

4, taal hdk universiti, college

5. kaad-yik t’eng department of education
6. foh section

7. fan-pit difference

8. kaad-sz teacher

9. chik-3ip vocation, profession, occupation
10. ch’oh-chung junior high school
11. Xko-=chung senior high school
12, sz-fafn h8k haafl normal school
13. chuen-foh h8k haafi technical college

14, hdk-uén* academic institute
15. min-h8k uén* college of arts and letters
16, 1lei-hdk uén* college of sciences

17. fadt-hOk uén* college of law

18, i-h3k uén* collége of medicine

19, kung-hdk uén* college of engineering
20, nftng-h8k uén* college of agriculture
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LESSON 8
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong: Chung-Kwdk yin sin mi-y& kaal ne?

Cheung: Chung-Kwdk hai yat k3h sin-yeiling tsZ-yal ke kwdk-ka,

shéh-I yail hé toh tsung-kaad, yal ti sin Kei-Tuk Kaall, yau
ti sin T’ in-Chué Kaad, yaii ti sin Fit Kaad, yai ti sin TS
Kaafi, yai ti sin Hing Kaad, yal ti mi-y& to sim, mi-y& to
paal.

Hlng Kaad hal mi-y& ne?

Hlng Kaal yad kid ts8 U Kaal, Hing Kaal pobn-lol f-hali

yat chling tsung-kaad, chi-hai yat ching chit-hdk. Sin Hbng

. Kaad k@ yan sin Héng-Ts% k& chlt-h8k, shiing-paal Hiing-TsZ

shdh kaad k& 1Gn-leY, té-tak, tfik Hing-Ts%Z shbh s& k& shue.
Hing-Ts% shéh kaad k& ltn-lei, t8-tak, t’fGng shbéh sé xé
shue ha? kwaan-ue mi-y€ ne?

Hing-Ts% shéh kaad k& ltn-leY, t8-tak, t’TGng shéh sé ke
shue hai kwaan-ue yin, 1, 1lai, chi, sin, shing.

Kim, Hing-Ts% M-hai wi k’ui ts2-kei hai shan, ts2-kei hal
Shefing-Tal 13 pdéh?

Ya% 13. Hfing-Ts% hai yat k3h min-y3n, chué-tsdk ka, kaal-
yik ka, ching-chi ka, t’Gng chlt-hdk ka. K’'ui fi-ha? shin,
m-ha? Shefing-Tai.

NeY wi yali-ti yZn mi-y& to sin, mi-y& to paail, k’ui-tel sin

- mi-y& paal mi-y€ ne?

Kui-tei sin yat p’oh shué oo¥ pei fuk k’ui-tei k& shi-hai,
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k’ui-te® tsal paal kéh p’oh shu8, k" ul-te? sidn yat-faal |
sh&k ool pei shal k’ui-tel k& shi-had, k'ul-tel tsad pﬁ.ai
kbh faal shék., Ni-ti hat mal-sin, fi-hai sin kaald.
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Wong: In what religion do the Chinese believe?

Cheung: China is a country of freedom of worship, therefore

there are many religions, Some of the people believe in
Protestantism, some believe in Catholicism, some believe
in Buddhism, some believe in Toaism, some believe in
Confucianism, some believe in anything.

What is Confucianismé

Confucianism is also known as U2-Kaali. Originally it was
not religion, but a school of philosophy. The followers
of Confucianism believe in the philosophy of Confucius,
worship the ethics and virtue taught by Confucius ard read
the books written by him.

To what do the ethics and virtues taught by Confucius and
the books written by him pertain?

The ethics and virtues which were taught by Confucius and the
books which were written by him pertain to humanity,
righteousness, rites, sagaciousness, faith, and sincerity.
In that case, does it mean that Confuciﬁs did not claim
himself as a deity or a God?

That is right, Confucius was a scholar, an author, and
educator, a politician, and a philosopher. He was not a
deity or God. |

You said some people believe in anything and worship anything.
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What do they believe, and what do they worship?
When they believe a tree can give them felicify, they
worship that tree, When they believe a stone can give

them longevity, they worship that stone, This is super-

. stition not belief in a religionm..
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1. Confucius should not be looked upon as a deity.
2. His wife went through college but she is still very
FRs superstitious.
3. A lot of people believed that happiness and longevity go

together.

4. This is the tree that we saw from the top of that rock.
5. The author of this book is very intelligent as well as very
capable.
6. .He has faith in God and also faith in himself,
7. Sincerity is this man’s greatest virtue.
8. Because of his humanitarian attitude, he is doing his best
to help others.
9. The example of righteousness set by many great men in history
should help us to face our difficulties.
10. Taoism has a different set of ethics when compared with
that of Buddhism.
11. He is a politician but he believes in Protestantism.
12. Those who believe in Catholicism also believe in God.
13. A philosopher may be an educator; but an educator may not
be a philosopher.

14. We believe in freedom of religion as well as freedom of

speech and freedom of press in the U.S.

15. Chinese people worship their ancestors.

88



LESSON 8
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
16. Liberty is one of the most valuable‘things that we have in

the U.S.
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WORD LIST

1. tsung-kaad religion

2., sin-yeiling faith, worship

3. tsZ-yan free, freedom, liberty
4. Kei-Tuk Kaad Protestantism

S. T’in-Chué Kaau Catholicism

6. Fit-Kaad Buddhism

7. Tdé-Kaad Toaism

8. Hfmg-Kaad Confucianism

9. Ur-Kaad Confucianism
10. paal to worship
11, 1ltn-lel ethics
12, to-tak virtue
13, yan humanity
14, 2 righteousness

15. chl sagaciousness
16. shing sincerity

17. shian deity, God

18. Sheiing-Tal God

19, chu-tsdk ka author, writer

20. p’oh claSsifier, auxiliary noun
21, fuk felicity, happiness
22, shék stone, rock
23. shail longevity

90



* LESSON 8

WORD LIST
24, mal-sin superstition, superstitious
25, shud _ tree
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Wong: Chung-Kwdk 1-ka yal 18k-main-mafn kim toh k& yin-hal, k’ui-

tel k@ shang-o8t tim-yeling* ne?

Cheung: Chung-Kwdk k& yin-hal padk-fin-chi-padt-ship hai nlng

yin, shdh-I k’ui-tel k& shang-oSt toh shd t’Gng nlng 3p

yal kwaan-hail. ' '

Chung-Kwdk mooi nin k& nling ch’afn-pin kad M-kad kung-k’ap
ts’uln Chung-Kwdék yin na?

Us-kwéh m8 t'in tsoi k& shi-hafi, Chung-Kwdk mooi nin k& niing
ch’ afin-pin héh-I kad kung-k’ap ts'uln Chung-Kwdk yin, ul-
kwdh yal shui tsoi, hdn tsoi, t’lGng k’el-t’a t’in tsoi k&

shi-had, tsad M-kad 13,

Chung-Kwdk nling yin k& shang-o8t, hail M-hal hé kaan-nalin ne?
Chung-Kwdk niing yin k@ shang-o8t sui-in hd kaan-nain, tadn-
hal k’ui-tei hd chi tsuk, 1-ch’'é yad yat-chling tsing-shin
shefing k& faal-18k, t’0Gng ka-t’ing shefing k& faal-18k.

Ni ti tsing-shin sheiling k& faal-13k, t’fng ka-t’1ing shefing
k& faal-18k hal tim-yefing* k& ne?

Tsing-shin sheling k& faai-18k hal shad Hlng-Kaad k& ying-
hefing, tsik hal shaii HOng-Ts% chlt-h8k k@ ying-hefing, shéh-I
k’ul-tei to yad “chi tsuk shelng 18k” k& t’aal-t8. Ka-t'1ing
k& faal-18k, tsail hat Chung-Kka taal ka-t’ing chal-t3 k&

hé ch’ud, yan-wai uk-k’ei k& yan, fod m§, tsai nul*, hing
tal, tsZ mooir, to chud maal yat-ts’al*, taai-ka o0l-08,

taai-ka pong-chdh,



LESSON 9
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
W: Hal fi-hal hé. toh Chung-Kwdk yaﬁ chung-1 taai ka-t’ing chai-
t3 ne?
C: Ha% 13. HS toh Chung-Kwdk yin chung-1 taal ka-t’ing chal-t3,
yad ti taal ka-t’ing yail kei shdp kdh yan chuf hai yat shud,
yall ti taal ka-t’ing yad sel n§ tol chué hai yat shud, k’ui-

tel ts8 kung k& shi-had, yat-ts’al* tsd kung, faal-18k k@

shi-hal yat-ts’al* hefing-shad.
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LESSON 9
TRANSLATION OF DIALOGUE
Wong: China now has a population of six hundred million, what is
their livelihood?
Cheung: Eighty per cent of the Chinese population are farmerss;

therefore, their livelihood is most closely related to

agriculture.

LEH Are the Chinese agricultural products sufficient to supply
all the Chinese each year?

C: In absence of calamities, the Chinese agricultural products
are sufficient to supply all the Chinese each year, If
there are floods, draughts, or other calamities, the
agricultural products are not sufficient,.

W: Are the lives of the Chinese farmers hard and difficult?

C: Although the lives of the Chinese farmers are hard and
difficult, they are well contented. Moreover, they possess
peace of mind and enjoy family pleasures,

w: What is the nature of this peace of mind and enjoyment of
family pleasure?

C: Peace of mind is the result of the influence of Confucianism,
that is, the influence of the Confucian philosophy. There

exists the state of mind of “Content bringing happiness.”

The family pleasures are the essence of the Chinese large
family system, since all members of the household: parents,
children, brothers, and sisters, are living together;

caring for each other, and assisting one another.
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LESSON 9
TRANSLATION OF DIALOGUE

Are there many Chinese who .like the large family system?

Yes, many Chinese like the large family system. Some large
families have several score of people living together and
some have four or five generations living together. When
they work they work together; when they are happy they

re joice together.
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LESSON 9

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATDN
This is not the time to think of poetry.
We can enjoy many agricultural products here.
They need all the help they can get to prevent a flood,
Draughts and other calamities change the livelihood of
farmers.
We are not in any way directly connected with agriculture.
Even though he is not rich he is very contented.
My family doctor influenced me to study medicine.
He may be old, but his spirit is as young as a ten-year-o1d.
Each aml every member of his family has the same attitude
toward this matter,
We shall go together next Monday afternoon.
Two days ago, they were strangers; but now they live together
under the same roof.
I need your help to cook this chicken.
Parents love their children and wish them happiness.
His attitude is influenced by Buddhism; but he is not
superstitious.

The life of an American farmer is not difficult.
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LESSON 9

WORD LIST

1. nﬁng-yln | fa:ﬁer, peasant

2. nbng-1p agriculture

3. kwaan-hal relationship, connection
4, nﬂng;éﬁ’ain-p&n agricﬁltural product
"S., tl'in-tsoi N calamity

6, shui-tsoi flood

7. hdn-tsoi draught

8. chi-tsuk content, satisfied
9. tsing-shin spirit, mind

10. ka-t'ing . family

11, shal by, to receive

12, vying-helng influence

13; chi tsuk sheling 18k ~ happiness in contentment
14, t'aal-td attitude

15. chué-maaﬁ live together

16, yat-ts’al* ’ together

17. o31-0d to love

18, pong-chdh ° to assist; help

19. tol ' generation
20. heﬁné-shaﬁ - to enjoy, enjoyment
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READING MATERIAL

776 3%¢ 163 .
i niing: to plant; to ;,f kaang: t¢ plov; ¥ ¢L: fiela; land
fara; to cul- till; cultivate
tivate. T3 ¢ In-tet: cultivated
# @ keeng t'In: to field.
/&i atng-foo: a farmer, plough the . 5 ot rice field
fields; furzing 48 wib t'In: rice field.
nﬂm-fp: mxeul-
&t ;”# h..na-crhn.: te
. plov & sow; s r1i-
X5 ring cntakn: agri- cilture
cultural pro-
dm.
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/a\ bop. to agree # rali:to0 plot: to
with; mateh . plan,
together .
¥4 mal.shaang: to seek
/a'lil bop-t‘dng: a a living.
contraot .
A 'v‘#ﬂ =28 fain: to plan
o B uBp-ylog: usetul rebellion;
treason,
A,*{’f kfp-tedk: ocoperdin

'¥ T =2all nof: to deli-

becate injury.
/f,\,fg. bOp-kadk: eligi- R i¥ yam-mal: secret
ble; pass the plot.
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4. sk to rest: quist:
interest on money;
production.

. ﬁz yau-sik: to rest.
)\z, yip-sik: income.
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LESSON 9
READING MATERIAL

1282 205
% teot: calamty; at- 2 »d: dry; drougs
1 :
gz;ﬁ tsci-nafn: calamity; K% Hin v dreeane
suffering. $§z \5’: tsol: distress
AKE auf teoa: flecd. OB drevaas
1, 7

fung: adundast; 3 nedng: o enjoy:
‘proltnc to receive

funp-teuk: pleal- gﬁ? helng fuk: to
ful ) enjoy “appisess
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fung 2ln: a F'A hetng-tal: w0
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LESSON 9
READING MATERIAL
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WRITING MATERIAL
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LESSON 10

ORAL MATERIAL - DIALOGUE.
Wong: MooI kdh shing-shi to yad ti kip, k’eling kaan, t’au y&,
mali shadt, ng-shadt, tsZ-shadt ke 6n-kfn* fadt-shang, hal
fi-hal 32 .
‘Cheung: Mooi kdh shing-shi to yal t& kip, k’etng kaan, t’'au y¢,
mai shadt, ng-shadt, ts2-shadt k& dn-kin* faldt-shang. Wa-Naim

k& shing-shI yik-to hal yat-yefing, tain-hail wia-Naim k&

shing-shY k& chi-on sudn b6 13. .

W: K% shud tei-fong yal mi-y& kei-kwaan wal-ch’i chi-on ne?

C: KOk shué tei-fong yal King-Ch’adt Kidk* wai-ch’l chi on.

W: K&k shud tei-fong k& King-Ch’ait Kik* yling mi-y& pain-falt
wai-ch’i chi-on ne?

C: Mool kdh shing-shi yal yat kdh King-Ch’adt Kdk*, hai shi noi
mooi yat kdh K’ ui-wik yad yal yat kdh King-Ch’adt Fan-Kk*,

W: King-ch’adt k& chué-id yim-m8 hal mi-y&€ ne? .

C: King ch’aidt k& chué-ill yim-m8 hal wal-ch’l tei-fong chi-on,
p4-08 yin-min k& shaang-ming, ts’ol-ch’ain, ué-fdng kdk ching
3n-kin* ké fadt-shang t’lng wal-ch’i kaau-t’ung téng ting.
Tain-hai hai chin shl k@ yim-m8 hai fong-chi kadn-tip obt-
tiing, hip«chdh f3ng hung, chi-fai shoh-saln yin-hali téng
téng. ' -
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LESSON 10
TRANSLATION OF DIALOGUE

wong: Do cases of robbery, rape, larceny, murder, manslaughter,

and suicide occur in every city?

Cheung: Cases of robbery, rape, larceny, murder, manslaugher, and

suicide occur in every city. Cities of South China are no
exception. But the internal control and regulation of
cities in South China is considered good.

What organization is charged with the.maintenance of internal
order in each community?

Each community has the Police Department to maintain
internal order.

What method does the Police Department of each community use
to maintain internal order?

Every city has a police department and within each district
of the city there is a police station. |

What is the primary mission of the police force?

The primary mission of the police force is to maintain
local internal order, to protect lives and properties of

the citizens, to prevent commission of crimes, and to
maintain traffic‘order. But their wartime mission is to
prevent spy activities, to assist in air defense, to

conduct the evacuation of the population, etc.
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_ LESSON 10 -
ORAL ﬁATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
8 Evacu;tion of students may be necessary during wartime.
2. The army requested assistance from the air force.
3. The spy is trying to prevent us from maintaining order in
the cify.

4. It is the duty of the police to protect our lives and

properties, .
5. The police in this district prevented magy‘cases of robbery.
6. It seems to be a case of manslaughter rather than a case
of murder.
7. Rapes and larcenies are not very common in small cities.
8. In a large city, there can be at least omne suicide case
a day.
"9, The writing that you have done may be considered good.
10. It is the regulation of the school that you should attend
classes five days a week,
11. Citizens are protected by the local police force.
12, In additiom to prevention of crimes, the police also takes
‘care of traffic.
13. Conducting evacuation of the people is ome of the police
force’'s wartime missions, . |
14, Special training to prevent spy activities is very important.

15. - Maintaining internal order is the primary mission of the

police department.
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LESSON 10
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
16. Crimes in big cities are common; and cities in China are of

no exception,
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ti-kip
k’eling-kaan
t’au yé
mafi-shadt
ng-shadt
ts2-shadt
dn-kin*

chi-on

. suén

wal-ch’1
k’ui-wik
fan-kik
pb-08
shaang-ming
ts’ol-ch’aan
ué-fdng

chln shi
fbng-chi
kadn-tip

hip-chdh

. fong hung

shoh-saidn

LESSON 10

WORD LIST

robbery

rape

larcany
murder
manslaughter
suicide

case

order, peace
. consider

to maintain
district
police station
protect

life
property
prevent
wartime

to prevent, stop
Spy
to'assist

air defense

evacuate, =vacuation
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READING MATERIAL
451 1124 1420

3§ k'e¥g: to force: 'ﬁ? t'au: to steal; .ﬁﬁ wal: to eonnect;
to compel.

to pilfer; by to fasten.
iéji wn-k' etthg o i 33 i
. against 5 “I~Ch I: to aid;
::e;a will; 4“{ t'au tsaf: to ﬂﬁ? to maintain,
5§£ oree. neaye 41!;?.?’ val-san: to re-
k'eling-pi-: to coeree; %fj t'au hain: to waste fors; to
to force time; to idle. Wodernize.
3& k'elhg: strong; vio-
" lent,
384 k'eling-chdng: strong

and healthy,
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READING MATERIAL
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LESSON 10
READING MATERIAL
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LESSON 11
| 'ORAL MATERIAL - DIALOGUE
. Wong: Wi Nalm shl shl to yal wan-yik, lal-hing sing k& péng-

ching, t’Gng ch’uln-im péng fadt-shang, hai A-hal 37

Cheung: Wi Naim hbé shifi wan-ylk, ta@n-hal shl shl to yaud lal-
hing sing k& péng-ching, t'Ong ch’ un-Im péng. |

W: Tsul p’bé-t’ung ké.laﬁ-hlng sing ké.péng-ching,ft’ung ch’ugn-
Im péng hal pin kei chfing ne?

C: Tsul p’é-t’ung k& lal-bing sing k& péng-chlng, t’Gng ch’uln-

im péng hal fdk-1uén, sheung-hdn, padik-haG, t’in-fa, shui-
tai*, oh-lei, faldt-laing, t'Gng latG-hing-sing-kdém-mé thng
‘ting. .

wi Ngdh-tel héh- ying mi-y€ u@-f3ng paidn-fadt u€-fdng ni ti
péng-chig ne?

C: Ngdh-tef héh-I ylng t4 cham, ch&ng tal* k& padn-faidt ué-
fong ni ti péng-ching.

W: K&k shu® yal mi-y€ wai-shang kei-kwaan ne?

C: Mool shafing yal yat kdh Wai-Shang Kidk*, mooI kdh shing-shi
to yad Shi-Ching-Wal-Shang Kik*, Shi-Ching-Wai-Shang Kk*
chi hi yal yal hd toh wal-shang tulw,

W: Mool kdh shing-shI k@ i-shang t’fing hon-od toh fi-toh ne?

C: Toh. Moof kdh shing-shI k& i-shang t’Ong hon-o8 h& toh.
Paf-ywéh yin-hafi t’aal toh, shbh-I Mm-kald i-shang, M-kad

-hon=-08.

W: Sai-i t'tng chung-i yad mi-y€ fan-pit ne?
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LESSON 11
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
C: Sai-i hal yling sai fong i-yeflk k& fong-fadt i-chi péng yan.
Chung-i hal yling Chung-Kwdk i-yefik k& fong-fadt i-chi péng
yan. Chung-Kwdk k& i-yefik fong-fait toh shd yiling ts’b-yeik,
tseung ts’b-yellk chué hd pei péng yin yhm. .

W: Wi Na3m kdk shafng yad mS hd k& i-uén* ne?
C: Yaii. Wa Na2m kok shafng yall hé toh kaan hd k& i-un*, yal

ti i-uén* k& ch’it-pef hd san-shik, hé uZn-shin.
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LESSON 1i
TRANSLATION OF DIALOGUE
wWong: Do plaéues, epidemic diseases, and contagious diseases
occur frequently in South Chiﬁa?
Cheung: There are very few plagues in South China, but epidemic
and contagious diseases occur quite frequently there,

W: What are the most common epidenic and contagious diseases?

C: The most common epidemic and contagious diseases are

. cholera, typhoid, diphtheria, small-pox, chicken-pox,
dysentery, malaria, and influenza,

W: What precautionary measures can we take to guard against
these diseases?

C: By means of injection and vaccination we can guard against
these diseases, |

W: What health organizatiomns ﬁoes each community have?

C: Each province has a Bureau of Hygiene, moreover each city
also has a city health department under which there are
many health groups.

W: Are there many doctors and nurses in each city?

C: Yes, there are many doctors and nurses in ewry city, but
there are too many people. Thus there are not sufficient
doctors and nurses. '

W: What is the difference between a Western medical doctor

aﬁd a Chinese medical doctor?

C: A Western medical doctor applies the Western method of
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LESSON 11

TRANSLATION OF DIALOGUE
medical treatment to cure the sick and a Chinese medical
doctor applies the Chinese method of medical treatqent to
cure the sick. The Chinese method of medical treatment
generally utilizes herbs which are brewed for the sick
to drink.
Are there gobd hospitals in the various provinces of South
China? | .
Yes. There are many good hospitals in the various provinces

of South China. Some hospitals are modern and well equipped.
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LESSON 11
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
1. ‘There is a great difference between a Western and a Chinese
medical doctdr.
2. Nu;ses are.just as important as doctoré.

3. Many of the vaccinations and injections against various

epideﬁic diseases are conducted by the municipal government.
4, Influenza and malaria are dangerous and contagious diseases.
S. . Dysentery and diphtheria can be prevented by means of
in jections.
6.. We can prepare arselves against smallpox by vaccinations.
7. Typhoid and cholera are not very eommon in the U.S.
8. In Europe, plagues happened very frequently a few hundred
_ years ago.
9. Hygiene is one of the means to fight contagious diseases. -
10. Herbs have been used by Chinese medical doctors fof'more
. than 4,000 years.
11. Western medical doctors use vaccines to cure patients
from diseases. .
12, Drugs are utilized to éure the sick,
13. Chinese herbs are usually brewed for the sick to take.
14. Health groups are organized in small communities to fight

" diseases.

15. Injection is one of the best precautionary measures

. against diseases,
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LESSON 11

WORD LIST
1. wal-shang hygiene
2. wan-yik plague
3. 1lad-h3ing sing epidemic
4. péng-ching disease
5. ch’uBn-im péng contagious diseases
6. fék-luén cholera
7. sheung-hdn typhoid
8. padk-hal diphtheria
9. t’in-fa small-pox
10. shui-ta* chicken-pox
11. oh-lel dysentery
12, fadt-lalng malaria
13, laG-hing-sing-kém-md influenza
14, t& cham in jection
15. chiing taii* vaccination
16. shi-ching municipal government administration
17. wal-shang tuil* health department
18. hon-o0d nurse
""" 19. sai-i doctor who practices western
medicine
20, chung-i doctor who practices Chinese
medicine
21, i-yeik medicine, drug
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LESSON 11

WORD LIST
22, i-chi to cure, to heal, to treat,
| treatment
23, ts’b-yelik herd
24, chué to cook

124



LESSON 11

. READING MATERIAL
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LESSON 11
READING MATERIAL
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LESSON .12
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong: WA Naim k& king-tsal ts’ing-ylng tim-yeidng* ne?

Cheung: Kwbng-Chau hal Wi Naim sheung ip ké chung-sam tim,

yal hal kw&katsai maf-yik k@ taal sheung-fali, shbh-I Wa
Nalm ké king-tsal hé fain-wing.

Tim-kaal W2 Naim k@ king-tsal fain-wing ne?

Yan-wal kuﬁg ip fait-tadt, sh6h-f shat-1p }an shifi, Yan-wal

_sheung Ip fain-shing, sh&h-I kam-ylng lal-t’ung, 1-ch’é

WA Nalm k& Wi-K’ill ooi-fobn hé toh, shéh-I king-tsal faln-
wing.

‘Ti{m-kaal Wi Naim k& kam-yQng lal-t’ung ne?

Yan-wa? W2 Naim k& king-tsal fain-wing yad ts’in* k& yin
hing t’al tsz tsd shaang 1, yal-k’el hal Wa-K’il k& tsz-
pobn hd4 toh, shbdh-I kam-ylng lal-t'urg.

"Hal Wi Naim pin shalng k& k’in oof chl toh ne?

Kwbng-Tung Shadng k@ k’il ool chi toh, k’el ts’2 hal Fuk-
Kin Shaing.

Kwbng-Tung t’'0Ong Fuk-Kin leling shaing k& Wia-K'il toh shd
hal pin kel kwdk ne? |

Kwbng-Tung k& Wi-K’il toh shd hai Naim-MeI-Chau t’Gng Pak-
MeI-Chau, yaG-k’el hal hal MeI-Kwdk t’Ong Ka-N3-Taal leing
kwdk king toh. Fuk-Kin k3 W3-K’il toh shd hai Naim-Yeling*

.k8k kwdk, hb-ts’Z Fei-L@t-Pan, U&t-Naim, T'aai-Kwdk, Min-Tin,

t'Ong Yin-Nal t&ng kwdk; tadn-hail hal xbh ti tei-fong,
Kwéng-Tung k& Wi-K’il yik-to R-shid. ‘
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=

Wa-K’ il k& king-tsal ts’ing-yling tim-yefing* ne?
C: Yan-wal Wa-K’il toh shd to hé k’&n-kim, yad hd ool tsd
shaang-1, shéh-I Wa-K’if k& king-tsal hd fadt-taft.
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TRANSLATION OF DIALOGUE

Wong: What is the economic condition in South China?

Cheung: Canton is the center of commerce in South China and

also a large port of international trade; therefore, the

.economy in South China is thriving.

Why'is the economy in South China thriving?

chause industry is flourishing, unemployment is therefore
low; because commerce is thriving, money therefore
circulates freely. In addition, there is a great sum of
remittance from thé overseas Chinese; therefore the economy
prospars.

Why does money in South China Circulate freely?

Because‘thé economy of South China is thriving, rich people,
especially overseas Chinese who have large amounts of
capital are willing to invest in bﬁsinesses; therefore,
money circulates freely.

Which province in South China receives the greatest part of
remittance from the overseas Chinese?

Kwangtung Province receives the greafest part of remittance
from the overseas Chineéé, Fukien Province is the next.

In what foreign countries do the majority of the overseas
Chinese from Kwangtung and Fukien Province residé?

fpe overseas  Chinese from Kwangtung primarily reside in
North ;nﬂ South America, especially in the United States

and Canada. The overseas Chinese from Fukien primarily
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LESSON 12

TRANSLATION OF DIALOGUE
reside in the countries of the South Pacific such as the
Philippines, Vietnam, Thailand, Burma and Indonesia. 1In
those places, however, there are also a great many overseas
Chinese from Kwangtung.
How are economic conditions among the overseas Chinese?
Because most of the overseas Chinese are very industrious
and frugal and also capable in business matters, the

economic state of the overseas Chinese is very prosperous.

133



) | , LESSON 12’
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIOQN AND TRANSLATION

Indonesia is in the southeast of China.

Many Americans invest their momey in Burma and Thailand.

L ]

Agriéulture is the main economy of Vietnam.

H W NN -
.

The Philippines received a great deal of military assistance

from the United States.

§. Canada is to the north of the United States.
6. Hong Kong is the place to which remittance by Chinese
abroad are usually sent,
7. 1In order to have industrial prosperity, capital and trade
are necessary.
8. Unemployment will deérease with the development of industry.
9, New York is the center of the world of finance.
10. With enough money to circulate, the city will be prosperous.
11. Most of the Chinese in the U.S. are very industrious.
12. The majority of the students in this school are soldiers,
13. 1In recent years, many Chinese put their monmey in investments.
14. Overseas Chinese are willing to invest in import and export
business.
15. Laundry is not considered an industry by many people.
16. He does not have enough capital to enable him to control

the business,
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king-tsal
chung-sam tim
mai-yik
fain-wing
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Ydn-Nai
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LESSON 12
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economy, economical

center, central point
trade, to trade

prosperous

industry, industrial
unemployment, unemployed
money, finance

to circulate, circulation
remittance, to remit money
willing

to invest money, investment
capital

remittancé by Chinese abroad
Canada

Philippines

Vietnam

Thailand

Burma

Indonesia

industrious and frugal
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. ORAL MATERIAL - DIALOGUE .

Wong: Wa Naim ké hoi 18k hung kaau t’ung pin M-pin-le} 37

Cheung: Pin-lei. Wi Naim hoi 1k hung k@ kaau-t’ﬁng fei-
sheting-chi pin-lef. | | .

W: Kwbng-Tung Shaing k@ hoi-sheﬁng'kagu-t’ung tim-yefug* 27

C: Hail Kwbng-Chau k& fod-kin yad yat kdh t’in-1n k& kbng-hats,

. kid ts8 Wong-P3. Shun-chek lol-lot wong-wdng, ch’ut-ch’ut

yip-ydp. Yal ti lol wdng ngoi kwdk, yal ti lol wéng Chung-
Kwdk k& hoi ng3n. Yall ti lol wdng Kwdng-Tung Shaing k@
nof hdh, yit ydf to “ch’uen-la@-pat-sik”.

W:  Kwbng-Tung Shaing k& 1fk-shefing kaau-t’ung tim-yefing* ne?

C: Kwbng-Tung Shalng yad leling t’id chué-id k@ t’31t-15: yat
t'i0 t'1t-18 kid tsd Kwbng-Kafh t’1t-L§, hal yaG Kwbng-
Chau td Kali-LGng: yat t’iG t'1t-18 kid tsd USt-HSn- T’ }t-
LS, hal yaG Kwdng-Chau t& Oé-Pak Shalng k& Hdn-Hali, Ch’ul-
chdéh t’1t-18 chi ngol, chiing yaid hé toh kung-13 t’ung td
noi-te3 kdk shaing.

W:  Yad A-Chau yad mS fbh-ch’e yat-chik t’ung td Au-Chau ne?

C: TsZ-ts’Ong Kwéng-Kal T'1t-18 t’Gng U&t-Hdn T’ }t-L3 tsip
kwail chi-hai, ydﬁ'Kaﬁ-Lﬁng héh-1 ts'Sh fdh-ch’e hul Hdn-
HaG, yal Hdn-Hai héh-I hul Pak-P’1ing, yal Pak-P’1ag hbh-
I hul Tung-Pak kal shafng, yan Tung-Pak kal shafng hdh-I
y8p Ngdh-Kwdk, king-kwdh Sai-Padk-Lei-A, M&k-Sz-Foh, Wi-Sha
td Au-Chau kdk kwdk. Chi id ship-padt y&t kdm nof.

141



v sl S o S s o — -

 LESSON 13°
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

- Kwbng-Chau k& hung-chung kaau-t’ung tim-yedng* ne?

Ewbng-Chau yall kel kaan hBng-hung kung-sz, yal kel t’id
hbﬁg-hung sin. Yad kbh shud hdh-I fei hul Heung-Kbng,
Shefing-Hoi, tsol fei hul pPak-MéI-Chau, Naim-Mei-Chau,
Au-Chau, 6-Chau, t’Gng A-Chau k&k shué k& tel-fong.

Kim, Kwbng-Chau tsaf hai W3 Naam k@ chué-id kaau-t’ung chung-

sam 11 pdh.
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Wong: 1Is sea, land, and air communication convenient in South
China?
Cheung: Yes, sea, land, and air communication is extremely

convenient in South China,

W: How is the sea communication in Kwangtung?

C: In the vicinity of Canton, theré is a natural harbor which
is known as Wdng-Pd. Ships come and go. Some sail to and
from foreign countries, some travel along the coast of
China, and some traverse the inland rivers of Kwangtung
Province. Everyday they are “flowing in and out incessantly,”

W: How is the land communication in Kwangtung?

C: There are two main railroads in Kwangtung. One of them is
known as the Canton-Kowloon Railroad and goes from Canton
to Kowloon; the other is knownas the Canton-Hankow Railroad
and goes from Canton to Hankow in Hupeh Province. Besides
the railroads there are also highways extending into the
various provinces of China’s interior.

LB Is there any train running directly from Aéia to Europe?

C: From the time when the Canton-Kowloon Railroad and the
Canton-Hankow Railroad were connected, a person could go

from Kowloon to Hankow by train. From Hankow, he could go

to Peiping. From Peiping, he could go to Manchuria. From
Manchuria he could enter Russia, passing through Siberia,

Moscow, War saw, and reach the various countries in Europe.
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It took only 18 days.
How is the air communication in Canton?
There are several aviation companies in Canton and a few
air routes. From Canton you can fly to Hong Kong and
Shanghai and then to North America, South América, Europe,
Africa, Australia and various places in Asia.
In that case, Canton is the primary communication center

of South-China.
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Australia and Africa have direct air routes to the U.S.
There are more than ten airplanes in the sky right now,
Warsaw is considered to be an important European city.
Moscow is the capital of Russia. ‘
Siberia has a very cold climate and it is to the northwest of
China,
He is passing through the United States on his way to Canada.
Peiping has been the capital of the Chinese for many
dynasties. |
Since the year 1911, China has been under the control of
the Republic Government,
Europran trade has becomé prosperous'since the end of the war
There are railroads extending all the way from the east to
the west coast. : - .
Inland rivers are important transportation in China,
The Canton-Kowloon Railway has no connecting rails to reach -
Hong Kong.
Automobiles on the highway are “flowing in and out without
stopping”. |
San Francisco is one of the largest cities on the west coast
of the United States. .
The military academy at Whampo trained nearly all officers

of the Chinese Army.

145



LESSON 13
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION

16. The harbor at Wong-Fd is one of the largest natural harbors

in the Fér East.
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t’in-31n
Wong-Pd
hoi-ngdn

“ch’uen-lati-pat-sik”

Kwbng-Kali T'3t-13
noi-hdh
t’ung-tb
Au-Chau
ts2-ts’Gng
tsip kwai
Pak-P’1ing
NgBh-Kwdk
king-kwdh
Sai-Padk-LeI-A
M8k-Sz-Foh
Wz-Sha
hung-chung
hdng-hung sin
Fei-Chau

6-Chau
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natural
Whampo
coast
“flowing in and out without
stopping”
Canton-Kowloon Railway
inland river
to extend into
Europe
from the time when, since
to connect rail
Peiping
Russia
to pass through, to pass by
Siberia
Moscow
Warsaw
sky, in the air
aif route
Africa

Australia
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LESSON 14
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong: T’in-Tsun hal Wi Pak yat k3h chiing-idl k& sheung-fail,
Shefing-Hoi hal Wi Chung yat k3h chlng-id k@ sheung-fad,
Kwbng-Chau hal wa Naiam yat k3h chfing-id k& sheung-fafi. Kéim,
K;6ng-Chau K2 chiing-id sheuhg ip hal mi-y& ne?
Cheung: Kwbng-Chau k& chiing-id sheung 1Ip hal ch’ut-yit-hal

shaang-3, padk-fdh kung-sz shaang-1, ting téng.

W: Kwbng-Chau k& yip-hal fdh toh shd hai mi-y& ne?

C: Kwbng-Chau k& ydp-hal fdh toh shd hal kei-hel, ng§ kam, hel-
ch'e, 1n-1id*, shik pén, yeflik pin, min chik pin, md chik
pan, ting téng. '

W: Ni ti foh toh shd yah pin-shu® win 1lal k@ ne?

C: Yal ti yal Ydt-Podn widn 1al; yal ti yal MeI-Chau t’@ng Au-Chau
kdék kwdk win la7i.

W: Kwbng-Chau k& ch’ut-halt f3h toh shd hal mi-y& ne?

C: Kwbng-Chau k& ch’ut-hat fdh toh shd hai ch’i, t’Bng, shui-
nal, t’tng-yal, sz-fait, téng téng.

W: Ni ti foh toh shd win hul pin-shud ne?

C: Yaﬁ ti win hul MeiI-Chau, Au-Chau, Fei-Chau, yad ti wén hul
6-Chau, A-Chau.

W: Kwbng-Chau k& padk-fdh kung-sz shaang-1 hal tim-yedng* k2 ne?

C: Kwdn g -Chau k& padk-fdh kung-sz hd toh; shaang-1 k2 king-

chaang hdé k’é&k-1it.

W: Wi Naim k& sheung 3Ip, yald hoi ngol Wa-K’'ili t'al tsz toh M-toh

ne?
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Toh. Hoi ngoi k& wa-K'il hd toh hal W2 Naam kdk shué t’al

tsz tsd shaang-i, shéh-I sheung ip hdé fadt-tadt.

w2 Naaa k& sheung 1ip, ch’ui-chéh Chung-Kwdk yan t’al tsz

chi ngoi, yal m3 ngoi kwdk yin t’al tsz ne?

W2 Naim k2 sheung ip, ch’ul-chéh Chung-Kwdk yin t’al tsz chi

ngoi, yal ngoil kwdk yan t’ad tsz k2 yik-to f-shif.
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LESSON 14
TRANSLATION OF DIALOGUE
Wong: Tientsin is an important port in North China; Shanghai
is an important port in Central China; Canton is an
important port in South China. In that case, what are the
important commercial enterprises in Canton?

Cheung: The important commercial enterprises in Canton are the

import-export business, the department store business, etc.

S W: Primarily, what goods does Canton import?

C: Most of the imports of Canton are machines, metals, automo-
biles, fuel, food stuffs, medicine, cotton goods, woolen
goods, etc.

W: From where are most of these goods imported?

C: Some of them are imported from Japan; some are imported from
various countries of America and Europe.

W: Primarily, what goods does Canton export?

C: Most of the exports from Canton are tea, sugar, cement, Tung
0il, silk goods, etc. |

W: To where are most of these goods exported?

C: Some of them are exported to America, Europe, Africa; some
are exported to Australia and Asia,

W: How is the department store business in Canton?

C: There are many department stores in Canton and business

competition is very keen.
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LESSON 14

TRANSLATION OF DIALOGUE
W: 1Is there much investment from the overseas Chinese in the
commercial enterprises in South China?
C: Yes!-many overseas Chinese invest in business at various
places in South Chind, therefore commerce is very prosperous.

W: In the commercial field in South China, is there any

foreign investment other than that of the Chinese?
C: In the commercial field in South China, there is also much

foreign investment other than that of the Chinese.
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LESSON 14 _
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
. There was keen competition at the athletic meet last wegk.

Silk goods have been imported from Japan in recent years.

Tung oil is an important export product of China.

The cement industry is related to construction works,

W & L N
.

Inland rivers as well as railroads are the chief means of

.

transportation in this area,
6. Woolen goods usually come from Australia.
7. Cotton good are produced in the‘South and then transported
to the coast foi export,
8. China imports most all of the western medicines from the
United States and Japan.
9. Food stuffs are much cheaper on the west coast than on the
east coast.
16. My car uses a lot of gas, but.it runs very well,
11, He is an import-export merchant and most of his business is
related to metal.
12, This machine is to be sent to Tientsin the day after
tommorow,
13, Shanghai is the market center for every kind of merch;ndise}
14. Central China is an agricultural area,

15. He will not send you his merchandise unless he receives the

money.

16, Her dress is beautiful and it is made of silk.
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LESSON ‘14
WORD LIST

1. T’ in-Tsun - Tientsin

2. Shefing-Hoil : " Shanghai

3. Wi Chung Central China

4, fdn - : éoods, merchandise
S. kei-hei machine ‘

6. ng kam ' metai

7. 1n-1§ﬁ* fuel

8. shik pén " food stuff

9. yeik pén medicine

10. min chik pén cotton goods

11. md chik pén woolen goods
lé . win : to transport

13, . shui-nal cement

14, t’Gng-yal tung oil

15, sz-fait | silk goods.

16. kiﬁg-chaané competition, to compete
17. k’'ék-1it keen |
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LESSON 14
gé.m’me MATERIAL

o enatenal ™
ﬂ! ss: silk; fine H L 2u(f£;¢skb.; Z ngh: tooth; screw
thread or wirei ’ . 13 maceta ' thrud..
: i” shaang st Tav silk /.?.ﬁ'\i‘n-nﬁ: rav kel . Zﬁ ul-eh'(x the teeth.
& . .
g’i’g\ w-ﬁ::rmu: pow-

444 motats sk goods. i fd yée-1a0: beverages.

43 % 03-05: the least ﬁi! 138-1¢Y: to manage:

. éaf?‘-n‘i-u'dﬁ a tooth
number or.qnn"-”q to control. * )

!?.ﬂ cna-1iT: te look:
after, to take
care of.

) )

68 2
‘ﬁ a5: hair; fur; fes~ £ i o trencher;
ther, tray;: bean; pea.
‘t? w5 -koén1 pores of if ta-ngE: bean
sicin, srmt.
ﬁ,{_ sung a5: shaggy. iﬁ tall-£05: bean caks.

T‘t- shit »3: short haire.

% a3-ping: failing; -
fault, ‘
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LESSON 14 -

READING MATERIAL

“- . 6%% aln: eotton; cotto iy
: eotten; cotton
- ] "o); 1 , : n.! sodl; mad; dirt
éﬂ ‘:?kg,;n:«. fine . plant. (/E. $ ot 4
s ure. ) #?JZ. sZn-fa: cotton,

48 haang-¢i'aB*: AV Tn 3¢ cotten cldh. 71*"3"5;‘%3: earth;
-4 %% an 2

- ot #ioto St coten

s . 472
”; at: mdstazce, }t hg: to compete;
N disposition, to quarrel,
confront.

t‘l? l&ng-ehung: to com=
hi: {Itt.m)' pete.
& pledge . '
v ng tsal: foot race.
o 7, phaechat: quality
disposition

1”‘] at-mla: to Questia;
w ask,

| ﬁ.gi



LBSSON 14

READING MATERIAL
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LESSON 14

WRITING MATERIAL

<«
L~
<

G
o

Stroke Number 12

Character Number 1069

Radici.l ‘Number 120

sb

L-14 |4 |4

i

|4 |F

]
¥ 8 H

Chuacier Number 624
Stroke Number 10

Radical Number 68

. .’ .' %
~

F

1

Character Number 743
Stroke Number

Radical Number 92

q

-

=[5 ¥

Character Number 698
Stroke Number 4

Radical Number 82

Pl

4 P d
- -
- ’E

s

Character Number 1123

Ragical Number 151

Stroke Number 7 8
a—
N EREEREERERE
. . . M
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LESSON 15
_ ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong: Wi Naim yal md ch’dng kung 3ip, hing kung ip ne?

Cheung: Yad. Wa Naim yal ch’ing kung ip, yik yal hing kung ip.

W: Wi Naim yad m8 tsd shuln ch;éng ne?

C: Yal. Hai Fuk-Kin Shahng k& Mi-MeI, t’'tng Kwbng-Tung Shaéng
k& Chaim-Kong, to yal hé taal k& tsd shu2n ch’6ng; . .

W: Ni ti tsd shu®n ch’éng k@ shu®n-d hdh-I ying-nadp tak kel
taal k& shu®n ne?

C: Ni +i tsd shu®n ch’bng k& shu®n-d hdh-I yGng-nadp tak leing
-saam maidn tun kdm taal k& shu2n.

W: W3 Na3m chiing yad mS k’el-t’a k& kung-ch’dng ne?

C: Yal. W2 Naim yal 1in t’3ng ch’éng, shui-nal ch’éng, tin-hel
ch’éng, mool-hel ch’bng, téng téng.

w: Ch’ul-chbh ni ti taal kw’al-md ke kuné-ch’bng chi ngotl,
ching yad mS sal kw’ai-md k& kung-ch’dng ne?

C: Yald 1a. Ch’ul-chbh ni ti taal kw’ai-md k& kung-ch’béng chi
ngol, ching yal M-shili sal kw’ai-md k& kung-ch’éng t’im.

W: Ni ti sal kw’ai-md k@ kung-ch’éng hal mi-y& k& kung-ch’éng ne?

C: Ni ti sal kw’ai-md k@ kung-ch’éng hal hel-shui ch’éng, kodn-
't’all ch’éng, in-ts’d ch’bng, fd-chong pén ch’béng, fid-hlk pén
ch’éng, t’0Gng yin-ch’adt ch’éng, téng téng. '

W: Ni ti kung-ch’éng yall Chung-Kwdk yin t’all tsz a, yik-wadk
yin ngol kwdk yin t'al tsz ne? |

C: Ni ti kung-ch’éng yal Chung-Kwdk yan t’al tsz, yik yal ngol
kwdk y3n t’all tsz, yal-k’el hal hoi-ngol ké Wia-K’'iG t’al tsz
kdng toh.
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LESSON 15
TRANSLATION OF DIALOGUE

wong: Is there heavy and light industry in South China?

Cheung: Yes, there is heavy and light industry in South China.

Are there ship-building yards in South China?

Yes, there are big ship-building yards in Ma-Wei of Fukien
Province and Chan-Chiang of Kwangtung Province. .
How big a ship can the docks of these ship-builéing yards
accommodate?

The docks of these ship-building yards can accommodate ships
from tﬁenty to thirty thousand toms. '

Are there other manufactories in South China?

Yes, there are sugar refineries, cement factories, electric
power plants, gas plants, etc,

Bxciuding these large scale manufactories, are there other
small scale manufactories? _

Yes, excluding these large scale manufactories, there are
many small scale manufactories too. |

What are these small scale manufactories?

These small scale manufactories are soft drink factories,
canning factories, tobacco factories, cosmetic factories,
chemical factories, printing presses, etc,

Are these manufactories the investments of the Chinese or
the foreigners? '

These manufactories are the investments of the Chinese and
the foreigners. Investments of the overseas Chinese are

especially numerous.
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LESSON "15°

ORAL MATERIAL - RECOMBINATIQN AND T3ANSLATION
1. There is a big printing press in the school here.
2. He finished college last year and is working in a chemical
factory as an engineer now.
3. He'studiéd chemistry in the United States for many years,

and he is now going to manage a cosmetic factory in China.

4. There are two tobacco factories in this city, and each
employs a couple of hundred workers.

5, Canning factories are not at all common in Africa.

6. A great number of soft-drink factories are doing excellent

- business here.

DR 7. Many of the factories in the west are smaller in scale than
those in the east. | '
e "8. The gate to the gas plant will be opened at 7:45 a.m.

9. 1 can never believe that I own this electric power plant.
10. It is very fortunate that you got a job in the sugar refinery.
11. The United States imports 5,000 tons of sugar every month.
12. This restaurant can accomodate a couple of thousand people.
13. Even though he finished college, he works at the dock.

14, This_ship-building yard is one of the best in the country.
15. Light jndustries are just as important as heavy industries,

16, If I had money, I would jinvest in chemical enterprises.
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ch’ing kung-3ip
hing kung-3p
ts8-shudn-ch’ éng
shu2n-9

ying-nadp

tun
1in-t’dng-ch’ éng
tin-hel-ch’béng
mooi-hel-ch’bng
kw’ 2i-md
kung-ch’éng
hel-shui ch’éng
kodn-t’al ch’ébng
in-ts’6 ch’éng
fd-chong pin ch’éng
fd-h8k pan ch’éng
yin-ch’adt ch’éng

LESSON 15
WORD LIST

heavy industry

light industry
ship-building yard
dock

to accomodate, contain
ton

sugar ref inery
electric power plant
gas plant

scale

factory, manufactory
soft drink factory
canning factory
tobacco factorj
cosmetic factory
chemical factory

printing press
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LESSON 15
READING MATERIAL -

26 1273 us _
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- ' READING MATERIAL

S -1207 ns 616

R A ta'adts to lean; M mcTiosali atader. AR 1t 1o refines t

' m‘h". 3 £ socT-t'adn: ccal. smelt.

"F/""J yin-ts'adt: to ﬂin&h&x eas.
prant. ﬁi‘ 20cT.yaT1 petrolemm. #ﬂ' 1%n-n¥:_condensed

#‘!m‘zh. ccal ailk,

o W mo
! j(«j? j</\
) %% o

ﬁm& t'dt: to smelt
iren,

R

555 - 9
ﬂ, lr'ad: rule; law; 3’! a3 & pattern; mo-
........ oustom| usese; del; example,
'.-P.o
. »}m-l-h&u model; exe
mo

)L!iwu-mix mnners;
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. inked finger.
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LESSON 15
~ READING MATERIAL
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LESSON

15

WRITING MATERIAL

Character Number

26 Radical Number 145
Stroke Number 14
A L P e R P E T -
T &l |80 (3 &) [&
el CHCATAEE

Character Number 1273

Radical Number 162
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LESSON 16
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong: Wi Pak k& yian toh shd ;hik mik; Wi Naim k& yin toh sﬁb
shik mai, Kém, Wi Naim k& teil-fong yat-ting ch’ut-ch’aldn
hé toh mal 1i,

" Cheung: Wi Naim k& tei-fong ch’ut-ch’afn mail, tain-hal Wi Naim

ch’ut-ch’ain ké mai fi-kad Wi Naim k& yan shik,

W: K’ul-tei fi-kad maY shik k& shi-had, k’ui-tel tim-yeling* pb-
kad ne? ’

C: K'ui-tel M-kal mal shik k& shl-haﬁ; k'ul-tel id k’aad yip-
hat k& mai.

W: Ni ti ydp-hal k& ma¥ yall pin kdh kwdk lal ne? |

C: Ni ti yidp-haii k& mal yal U&t-Naam, T'aai-Kwdk, t’lGng Min-Tin
lat ke.

W: Wi Naim k& nfing 3Ip k’ui hai pin-shud ne?

C: 'Wa Naim k& nGng Ip k’ui, Kwbng-Tung Shalng fong-min, hai
Tung-Kong, Sai-Kong, t’fng Pak-Kong yat taal; Fuk-Kin
Shaing fong-min, hai Min-Kong t’tGng Kafi-Ltng-Kong yat taal;
T’ oi-Waan Shaing fong-min, hai T’o01-Chung, t’fng T'ol1-Naam
yat taal; Kwbng-Sai Shalng fong-min, hai Sai-Kong shefing-
yali, t’tng Kwai-Kong yat taal.

W: Kbh ti nGng yin chling mi-y€ ne?

C: K&h ti nGng yin ching mal, ching ts’ol, ching fa-shaang,
ching ché, chling ch’3, ting téng. YaG-k’el hal Fuk-Kin k@
ch’3a tsul chud-mZng.

173



LESSON 16

ORAL MATERIAL - DIALOGUE
K’Qi-tef ching k& mal, mooI nln shau-wdk kei toh ts’2 ne?
Mool nin shau-wk leiing ts’2.
Wi Naim ké_ch’ug-mﬁk ch’eting hal pin-shud ne?
Wi Naim ke ch’uk-mik ch’efing sain-hoi hai W2 Naam kdk shué.
Kbh ti ch’uk-mik ch’eling yeling ti mi-y& ne?
Taal-k3 ch’uk-mk ch’efing toh shd yeiling ngal, yeing nd,
watk;cbé yeling yelng; sal k2 ch’uk-mik ch’elng toch shd yeﬁng.

chue, yelng kai, yelng alp, yeilng ngdh, ting téng.
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LESSON 16
TRANSLATION OF DIALOGUE

Wong: The Northern Chinese eat mostly wheat and the Southern

Chinese eat mostly rice. 1In that case, South China must

have a high production of rice.

Cheung: South China does produce rice, but the rice produced in

South China is not sufficient to feed the Southern Chinese.
When they do not have enough rice to eat, how do they remedy
the deficiency?

When they do not have enough rice to eat, they have to depend
on imported rice.

From which country is rice imported?

Rice is imported from Vietnam, Thailand, and Burma.

Where are the agricultural districts of South China?

The agricultural districts of South China are in the regions
of the East River, the West River, and the North River of
Kwangtung Province; in the regions of the Min River and the
Chiu-Lung River of Fukien Province; in the regions of
Taichung and Tainan of Taiwan Province; and in the regions

of the upper West River and the Kwei River of Kwangsi‘Province.
What do the farmers of those regions cultivate?

Those farmers cultivate rice, vegetables, peanuts, sugar
cane, tea, etc. The tea of Fukien is expecially famous.

How many times each Year do they harvest the rice they

cultivate?
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LESSON 16
TRANSLATION OF DIALOGUE
C: They harvest twice each year.
W: Where are the pastures in South China?
C: The pastures are scattered throughout South China.
W: What do they r;ise in thosec pastures?

C: They primarily raise cattle, hHorses, or sheep in the big

pastures; and pigs, chickens, ducks, geese, etc., in the

small pastures.
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LESSON 16

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
My parents raise chickens and ducks according to modern
methods.
The children are scattered all over the parking lot.
The scenery in the pasture is changed completely now.
The harvest of 1last Year was the better of the last two years.
The sugar canes we harvested are the tallest in the area,
A small amount of 0il can be obtained from peanuts,
This is a piece of rich land for cultivation.
He spends many hours everyday in planting flowers.
I want to be friendly with both sides.
When we were young, we had to depend upon our parents.
This whole thing is wrong and we have to do something to
remedy the situation.
The products from your factory are too expensive as compared
to others.
I wish to have a small pasture to raise some beautiful horses,
This is the area famous for its natural beauty,
They harvest twice a year, in June and September.
Pigs are the most common animals to be seen in the country

in China,
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-10.
11,
12.
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14,
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16.

ch’ut-ch’aén
pb-kad
k’aad
fong-min

chiing

Afa-shaang

che

shau-wdk

ch’ uk-miik ch’eing
sain-hoi

yetung

mdk

adp

ngdh

yeling

shefing-yal

LESSON 16
WORD LIST
to produce
to remedy
to depend upon
side, area |
to cultivate, to plant .
peanut |
sugar cane
to harvesf
pasture
to scatter
to raise (animate things)
wheat
duck
goose
sheep

upper river, upstream
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LESSON 16
READING MATERIAL

670 1680 u2s
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LESSON 16

READING MATERIAL
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LESSON 16
READING MATERIAL
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LESSON 16
WRITING MATERIAL
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LESSON i?
. ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wdng: Wi Naim yat taal yad kdm toh t’&ng-ka k& yin, u? 3Ip yat-
ting hd fadt-tadt 137 ‘
Cheungﬁ_ Kwéng-Chau, Heung-Kéng, O0-Mo®n*, Chaim-Kong, Shain-T’ai,
Ha-Mo®n yat taal yad hé toh t’&ng-ka yin, p’é-t’ung ngdh-
tef kil k’ui-tel tsd Ting-Ka yin. K'ui-tei k& chik-ip hal

16h ud*, shdh-I ni ti tei-fong k& u? ip hdé fadt-tadt.

W: Kbh ti Ting-Ka yin hai kbéh ti tei-fong k& fod-kdn 1bh u2*,
hai f-hail ne?

C: M-hai, k’ui-tel hai kbh ti tel-fong k@ fod-kin t'Ing k’uil-

tel k& shu2n, M-hai hai kbh ti tei-fong k& fod-kan 16h ud*,

W: K&m, k’ui-tel hai pin-shud 16h ud* ne?

C: K’ui-te? ch’ut hoi 18h ud*, k’ui-tei ch’ut hoi 1bh u2* ke
shl-had, k?ul-tel toh shd lelng saam chék shugn yat-ts’ai*
kaim hul, ylng mdng 1lal 16h ud~*,

W: K’ui-tef mooI ts’2 hul kei-toh yat, hul kei uén ne?

C: K’ui-tel mooI ts’2 hul 1k ch’at yit kdm noi, hul kei paldk
leI kdm uén.

W: K'ui-tei 186h-td u2* k& shi-haii, k’ui-tel tim-yeling* tsd ne?

" C: K'ui-tef 18h-td u2* k& shi-hafi, k’ui-tei yling suét ts’3ng-
chué ti ud*, tsad tdng sin ud* lal maal, wadk-ché ying im
ip-chué ti ut*, tsad tdng haim ud* lal maai,

W: Sin ué* maal pei pin-shud, haim ué* maal péi pin-shué ne?

C: Kb&h ti sin u* maai pei sin u® laan, haim ué* maal pel

haim u2 laan,
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LESSON 17
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
W: Kfm, kbéh ti Ting-Ka yin hai pin-shu@ chué a?
C: K’uI-tel hai k’ul-tel tsZ-kei k& t’é&ng shud chu&, hai
k’ui-tel ts2-kei k& t’&ng shud shik, hé ts’Z ngdh-t21 hai
ngah-tei‘ké uk shud yat-yeiing.

W: K’ui-tel k@ shang-odt tim-yelng* 2?

C: K’ui-tel whn shlk win tak fi-yling-1, shbh-I shang-odt hb

kaan-nain,
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LESSON 17
TRANSLATION OF DIALOGUE
Wing: Since there are so many junk people in South China, the
| fishing industry must be very prosperous.
Cheung: 1In the areas of Canton, Hong Kong, Macao, Chaam-Kong,
Swatow, and Amoy, there ire man? junk people, commonly called

T&ng-ka people. Since their occupation is fishing, the

fishing industry in those areas is very prosperous.

W: Do the Ting-ka people catch fish in the vicinity of those
places? '

Cﬁ ‘No, they anchor their boats in the vicinity of those places;
they do not.catch fish there.

W: In that case, where do they catch their fish?

C: They go 6ut to sea to catch fish, When they go out to sea .
to catch fish, they usually go in groups of two or three
boats. They use nets to catch fish.

W: For how many days and how far do they go each time?

C: They go out for 6 or 7 days at a time and as far out as
several hundred miles,

W: What do they do when they catch the fish?

C: When they catch the fish they’store them with ice, and sell
them as fresh fish; or they preserve them with salt, and
sell them as salted fish,

W: Where do they sell the fresh and salted fish?

C: They sell the fresh fish to the fresh fish stalls, and the
salted fish to the salted fish stalls.
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LESSON 17
TRANSLATION OF DIALOGUE
W: Well, where do the Ting-ka people live?
C: They live on their own junks and eat on their own junks, just
as we do in our own houses.
W: How is life for them?

C: It is not easy for them to make a living, therefore their

lives are very hard and difficult,
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LESSON 17 _
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
It is very difficult to forget the dreaﬁ I had last night.
Even though he ig a poet, he makes his living by working as
a cook, '

Every member of my family loves to eat salted fish,

- He works in the fresh fish stall and the job is not easy.

The Chinese used to preserve fish ;nd vegetables in salt,
Her cook buys fresh fish every Friday for supper..

It is impossible to regard an aircraft-carrier as a freighter.
You are not going to use this for a long time, so you should
kecp it in storage.

The Tané-ka people use nets to fish.

Mﬁny of the overseas Chinese in Thailand came from Swatow.
Amoy is one of the many trading centers in the southern

part of China. _

Fishery is the principal occupation of the Tang-ka people.
The British Navy has anchofed a battleship in the harbor.
There are many beéutiful houses in this vicinity.

Do you want to go fishing with me?

How far can you walk in an hour’s time?
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LESSON 17
WORD LIST

fishery

junk people
Swatow

Amoy

Ting-ka people
net

to keep in storage
to regard as

fresh fish

o preserve in salt
salted fish

fresh fish stall
to make a living

difficult
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LESSON 18
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong: Ngoh t’eng yin kéng, toh shd Kwbng-Tung yan foon-he}"

win-tling, ni kul shult-wd, chan ting k& ne?

Cheung: Ni kul shult-wd m-hal “In-kwdh-k’el-shit.”

Tim kna3 toh shd Kwbng-Tung yin foon-hei win-tling ne?

Yan-wail Kwbng-Tung k& t’in-hel shik-hdp o8 ngoil win-tiing,
yik-to shik-h8p o8 noi win-téing.

K’ui-tel chung-1 pin chling 08 ngot win-tiing ne?

K’ui-tel chung-1 t’in king win-téing. K’ui-tel yik-to chung-1
té tsuk-k’aG t4 mSng-k’al, t’fGng yaG shui téng téng.

K’uI-tel ti k& tsuk-k’ah haf MeY-Kwdk tsuk-k’agn yik-waik
Ying-Kwdk tsuk-k’af ne? |
K’ui-tel t& k& toh shd hai Ying-Kwdk tsuk-k’ali, fi-ha® Mei-
Kwék tsuk-k’af.

Kel-1n Kwbng-Tung kan-chué hoi, t’in-hel yafi fi-ladng m-3t,
k&m, Kwbng-Tung y&n hat M-hat hd chung-1 yat shui ne?
M5-ts’Sh 13. Toh shd Kwéng-Tung yin to hb chung-1 yal shui,
shéh-I hé toh Kwéng-Tung yin yalh shui yal tak hdé h.

Hai Kwbéng-Chau yad mi-y& hé lei-sefing k& yah shui k@ teti-
fong ne?

Ch’ui-chbh hai shi nof yal hé toh yali-wing ch’% chi ngo%, hai
kaau-ngol k& Tung-Shaan t’Gng Lat-Chi-Waan yal hd® taa®, hé
lei-sefing k& yal-wing ch’efng. K&h shud k& yaii-wing ch’efling,
B-chi fung-king hd, 1-ch’$ kin-chuk tak hd mei-1al, ch’it-

pel tak hd udBn-shin.
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LESSON :16
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Kbh 1leing shué haf fi-hai kung-kiing k& yal-wing ch’elng ne?
Haf 13, K&h lelng shu@ to yau hdé 1léng k& fBng*, tso pei
yal shui k& yin ki, _
Xém, hai hbi-pin ké yaﬁ-wing.ch’eﬁng yat-ting king hb, hal

‘M-hal 3?

TsZ-1n la., Hoi-pin k& yal-wing ch’eling hal yat kdh t’in-in
k& yaG-wing ch’eling; M-chi hoi shui hé, yeling-kwong hd,

1-ch’é fung-king hd.
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LESSON 18
TRANSLATION OF DIALOGUE

Wong: I have heard people say that most of the people of

Kwangtung like sports, is this true or false?

Cheung: This is not an exaggerated statement.

Why is it that most of the beople of Kwangtung like sports?
Because the weather in Kwangtung is suitable for out-door

sports, and also suitable for in-door sports.

. What kind of out-door sports do they 1like?

They like track and field sports. They also like football,
tennis, swimming, etc,.

Is the football game they play American football or English
football?

They usually play Snglish foofball (soccer), and not
American football.

Since Kwangtung is contiguous to the sea and the weather  is
neither cold nor hot, do the people of Kwangtung therefore
enjoy swimming a great deal? )

Yes, most péople of Kwangtung like swimming very much;
therefore many of them swim very well.

What are the ideal places for swimming in Canton? _
Besides many swimming pools in the city, there are large
and ideal swimming establishments at Tung-éh;an and Lal-
Chi-Waan in the suburbs of Canton. Those swimming
establishments not only have nice scenery, but also beautiful

Structures and complete facilities.
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LESSON 18’
TRANSLATION OF DIALOGUE
W: Are the swimming establishments at those two places open

to the public?

C: Yes. Those two places have beautiful rooms which can be

rented to the swimmers,

W: Well, the swimming establishments on the beaches must be

much better, right?

C: Naturally., The swimming establishments on the beaches are

natural swimming places; not only is the sea water and

the sunshine good, but the scenery is also beautiful,
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LESSON 18

WORD LIST
1. ting ' or .
2. 1n-kw3h-k’e1-sh$t exaggeration, io exaggerate
3. shik-hép suitable
4. od-ngol win-ting outdoor sport
5. o8-noil ﬁin-tﬁng ' indoor sport
6. t’in-king win-tiing track and field sport
7. th tsuk-k’al to play football - )
8. t& mdng-k’al to play tennis
9. yal-shui to swim, swimming
10. Ying-Kwdk tsuk-k’al British soccer
11. 1lei-seling ideal
12, yal-wing ch’l swimming pool
13. kaau-ngol outside the city, suburban area
14, vyal-wing ch’eling swimming establishment
15, waan bay
16. kin-chuk structure, to construct
17. kung-kiing public
18, tso rent
19, ts2-1n natural, of course
20. yeﬁng-kwong sunshine
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READING MATERIAL
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LESSON 19
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong: Kwbng-Tung yal md uB-18k k& tei-fong 3?

Cheung: Yad. Kwbng-Tung yad hé toh u®-13k k& tel-fong.

Kwbng-Tung yal mi-y& u2-18k k& tei-fong ne?

Yal tin-ying hel-uén*, yad taai-he!ihei-uén* ting téng.
Tin-ying hei-uén* t’fng taai-hel hel-uén* ;;E mi-y€ fan-pl
ne?

Tin-ying hel-uln* chuen ying tin-ying; taai-hel hel-uén*
chuen ts§ taai-hel. |

Tin-ying hel-uén* shéh ying k& tin-ying hail-pin ching ne?

. Yad ti tin-ying hel-uén* shéh ying k& tin-ying hal Chung-

Kwdk tin-ying; yad ti tin-ying hel-uén* shéh ying k& tin-
ying bhai MeI-Kwdk tin-ying.

Taaf-hel hel-uén* shéh tsd k& taai-hel hai pin chéing ne?
Yal ti taai-hel hel-uén* shbh tsd k& taai-hel hai U@t K’&k;
yad ti taal-hel hel-uén* shéh tsd k2 taai-hel hal King K’&k.
U&t K'&k t'tng King K’&k yal mi-y& fan{it ne?

vét K’8k hail ying wang-Tung wi* in ch’elng k&. King K'&k
hat yling Pak-King wi* in-ch’elng k2. K’ui-tel shéh chelk
k2 fdk-chong to ch’a-fi-toh, tadn-hal shult-wi tsail f-t’lng
1. |

Kim, nei ming B-ming padk King-K’'é&k ne?

_ Ts’nng-is’ln ngdh uln-ts’udn M-ning-padk, 1-ka tsim-tsim*

ming-paik shifi-shifi, taln-hal tslng kdk tak k’ui md U8t
K’8k k3m hbd. ' '
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LESSON 19
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Nei chung-3 t’aj tin-ying, yik-wadk t’ai taai-he} ne?
Ngdh ch} chung-} t’ai tin-ying, tain-ha? yad sh1 yik-to
t’ai taai-hel. Yan-wa} t’a% taal-hel id hd toh shil-hafi,
1-ch’é ngdh yai shi-sheling f-tak-ha3in, shédh-¥ h6 shifi t’ai

taat-hel.
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LESSON 19
ThANSLATION OF DIALOGUE
Wing: Are there places of entertainment in Kwangtung?
Cﬁeung: Yes, there are many places of entertainment in Kwangtung.
W: - What kinds of places of entertainment are there in Kwangtung?
C: There are movie theaters and Chinese opera houses, etc. '

W: What is the difference between movie theaters and Chinese

opera houses?

Cg Movie theaters show ohly motion pictures; Chinese opera
houses.perform only Chinese operas. |

W: What kind of motion pictures are shown in the movie theaters?

C: The mption pictures shown in some of the movie theaters
are Chinese; some are American.

W: What kind of Chinese operas are perfqimed in the.Chinese
opera houses? .

C: The Chinese operas performed in some of the Chinese opera
houses are Cantonese operas; others are Pekinese operas,

W: What is the difference between a Cantonese and a Pekinese
opera?

C: ThelCantonese opera is performed in the Cantonese dialect
and the Pekinese opera is performed in the Pekinese dialect.
The costumes worn in these performances are about the same,
but fhe languages used are different.

W: In that case, do you understand the Pekinese opera?

C: Formerly I did not umderstand it at all; now I gradually
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LESSON 19
~ TRANSIATION OF DIALOGUE

am learning to understand it a little; however, I still

" feel that they are not as good as the Cantonese operas.

Do you like to go to the movies or to Chinese operas:

I like most to go to the movies, but sometimes I.also go to
see Chinese operas., But becausz it takes a long time to
watch a Chinese opera, and since I have very little spare

time, I seldom go to the opera.
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LESSON 19 :
ORAL MATERIAL -'RECOMBINAITQN'AND TRANSLATION
1, Whea I was in New York, I went to shows very often,

. It is estimated that the theater can seat 3,200:pe:sons.

2

3. Do you know that Mrs. Wing was formerly with the Pekinese opera?
4, During the opera season, the theaters are doing good business.
3

. The costumes worn in Cantonese operas are usually very largé,
but they are always very beautifully made. .
6. ?ou have to go to sing a song at the auditorium tonight.
7. Peking dialect has few things similar to Cantonese.-
8. My doctor specializes in contagious diseases.
9. I would never go to see an opera if 1 had to pay ten dollars
for a ticket. |
10." My younger sister pe:formed in an opera at the age of three.
- 11, Tﬁe students learn to understand and to speak the language
gradually.
12, For entertainment, 1 would rather go to see a movie than to
see an opera.
13. Motion pictures are very inexpensive in China,
14, Do you know who is going to perform in that opera tonight?
1S. My mother made me this costume for the party.

16. I would love to go to see the movie with you, but I would

" rather stay home to study.
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LESSON 19
WORD LIST

entertainment
theater

opera

to specialize
Cantonese opera
Pekinese opera

to perform (in a show)
to sing

Peking dialect
costume, dressing
formerly

whole, all

of ten
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LESSON 19
READING MATERIAL
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I.ESSQ" 20
ORAL MATERIAL - DIALOGUH .
Wong: Ch’ul-chbh hel-uén* chi ngof, Kwbng-Tung chfing yal m3
' K'el ¥a uB-18k k& tef-fomg 17
Cheung: Yad 1a. Ch’ul-chbh hel-ua* chi ngof, ching yad t'id
-m8 ch’eling, yé-tsfing-coi*, t&ng ting. -
W: Pin-shud yad t’id m3 ch’efing ne?

:fofa C: Mool kaan taal tsaGi-tlm to yad t’id m& ch’elng.

W: Ch’ul-chbh kbh ti taal k2 tsafi-tin yal £ 43 n3 ch’elng chi
ngoi, ching yal mS k’el-t’a k& t'id m& tel-fong ne?

C: .Yaﬁ la. Ch’ul-chbh kbh ti taa? k@ tsafi-tim yad t’id m3 -
ch’eling chi ngol, chiing yal h& toh md t’eng.

W: Ni ti m5 t’eng hal tim-yeling* ki?

C: Niti a3 t'eng yal mS-nul* t’tng mS-hadk £ 1) m¥ x2.

~ W: NeI chung-1 t?i} m& md?

C: Ngdh hal f.ship kel sul k2 shi-hall, hd chung-3l t’id md;
pat-kwdh 1-%a 13-chbh, l-ch’é ts8 kung yad ts8 tak kdm mong,
shbh-I hd shifi t’'in m3,

W: Hal kwbng-Tung Shaing k2 taal shing-shi yaﬁ'ma mi-hel pid-in
ne?

C: Yad. Yald shl yad m¥-hel pifi-in, .Kbh ti mI-hel paan, yal ti
hai yad Chung-Kwdk yIn pil-in k2, yad ti hal yal ngol kwdk
yan piGi-in k&, Yad mi-hel pifi-in k2 shi-haf, sh!ng-shi ;u!

pin hb 1t-naali, yan-wal hd toh yin yal heung-hd* 1al t’al.
W: Mi-hel paan 1uY pin t'tng fod-kin yal m& hd wabn k¥ y& ¥?
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LESSON 20
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

C: Ch’ul-chbh mi-hel paan 1lui pin yall sz-ts%, 15-fob, t’Gng
tsefing k& pii-in chi ngo%, mi-hel paan k2 fo8-kin chiing
yal hb toh hd waln k2 y&, hd t’af k& y&, t’Ong hd shik k2
y&€ t?im,
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LESSON 20
TRANSLATION OF DIALOGUE
Wong: Excluding the theaters, are there any other places of.
entertainment in Kwangtung?
Cheung: Yes, excluding the theaters, there are dancing establish-
ments, night clubs, etc.

W: Where are the dancing establishments?

C: There is a dancing establishment in each big hotel,

W: Excluding those dancing establishments in the big hotels,
are there other places for dancing?

C: Yes, excluding those dancing establishments in the big
hotels, there are many commercial dance halls. (taxi dance
hall),

W: What are these commercial dance halls?

C: In the commercial dancing halls, there are taxi dancers to
dance with the patrons.

W: Do you like to dance?

C: When I was in my twenties, I liked to dance very much.

But now that I have grown older and am so busy with my
work, I seldom dance.

W: Are there any circus performances in the big cities of
Kwangtung?

C: Yes, sometimes there are circus performances. Some of those

circuses are performed by the Chinese, and some by the

foreigners, When the circus is in town the city is very
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LESSON io
TRANSLATION OF DIALOGUE
lively and busy, for mmy people come from the rural districts
- to see the shows, - _ |
W: Are there many things one can do for amusement at the circus
and in its vicinity?
C: Besides the performances by the lioms, tiéers, and elephants

in the circus, there are many things one can do for

amusement, many things to see and many things to eat in

the vicinity of the circus,
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LESSON 20
ORAL MATERIAL -.RECOMBINAIICN AND TRANSLATION
1, The’elephant has a long trunk and is a large animal,
2. There are four'licns in that circus, but not all of them
will pgrform. |
3. I would like to play on the beach in the sun,

4, It is very quiet in the rural district and communications
are very convenient,

S, She works in a dancing establishment, but she is not a
dancing girl.

6. I would like to invite you to have some fun at a night'
club on your birthday. '

7. This restaurant has a beautiful dancing hall in the back, -

8. I am an old man, but I have never been to a night club-
before, _

9. This dancing girl speaks Chinese as well as Japanese,

10. This place will be very busy after 11:30 p.m.

11, Chinatown is a noisy place during Saturdays and Sundays,

12, Horses are very important in any circus.

13. This is the second time for me to see a circus.

14, He lives in the raral dist:icf, but he works in the city,

15. We have five instructors excluding Mr, Lee.

16. There are restaurants, night clubs and even swimming pools

in this'hotel,

221



LESSON 20

' WORD LIST
1. yal-18k _ amisement
2, t’idemS-ch’étling dancing establishment
3, yé-tsing-ool* - npight club
4, Qﬁ-t’eng o dance hall
5. mnS-nul* chorus girl or taxi dancer
6. 18 - old (in age)
7. mni-hel _ circus
8. pifi-in to perform, performance
9, It-naaid busy, noisy
iO. heung-hd* rural district
11, obn, walin : to play
12, sz-tst lion
13, tseﬁng < elephant
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READING MATERIAL

% ' 653 . L
Jt pas Lather, *‘!3 - 'nth.r; nurse. %‘ koh: an elde

brether,
g’t l.”‘ papa; flﬁb‘r- M.‘o‘.: mother. ' )

~ §- pa-pas papa; father. : paternal
‘tt J%M:mtf‘ X’!}' tasl-koh: eldest T
brother.

ﬂﬁ' d-koh: slder brother.

&mt-u: maternal sunt.
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211 .
i— . ts'aa: wife. li shasl: to expose
, to the sun; to
ia,u'u.-uz: vife; subathe.
wife and
childver, B §L snse) kom: to dry
in the sun,
ia shaang ahn..l : o
dry in fresh.
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o READING MATERIAL
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“‘m“"‘ -uu'"'m" Just then; to .
:‘:':x:'i‘.: te } bappen; to sult, ::;,::d' ox=
) . BT max-dng: smtavl; (ta'ad lad:
i highe A i
minded. v lt.ﬁp;’m.:’:.tfa moet; J;;p_;.-a :;:::’1: a foot
}é, ts‘ol sil: borse

Tace.

o fau-- R

w 723
: =ik: wood; tree
‘;‘j" chuk:  deadoo A ufks wood) tree:
s ak-kn: basboe
") ‘plo * #ﬁ& shud-afiks tree.

T4 F ovux-oin: dasbos *H’ wik 119: timber.
Moot
Ff\ shk-lom: papays.
*z. stk kung: carpenter.
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